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A. moszkvai tárgyalások megindulása, 
a nyugati légiháború hullámzása és a 
portugál Azori szigetek angol katonai 
támaszpontként való birtokbavétele je- 
lentőségében elhalványul a szovjet arc- 
vonalon megindult új nagy harcok mel- 
lett. 

Amikor az Orel, Donec, és Kubán vi- 
dékén küzdő német gyalogság, az olasz- 
országi események következtében meg- 
g ezdte tervszerű visszavonulását és 
szeptember végén elérte a Dnyeper-vo- 
nalat, a beállt őszi esőzések alapján min- 
denki a harcok átmeneti ellanyhulását 
várta. A száraz hosszű ösz azonban 
lehetővé tette, hogy új orosz erők 
jussanak az arcvonalakba és annak 
több helyén újabb támadásokat kezdje- 
nek a megszilárdult német arcvonal el- 
len. A legsúlyosabb. küzdelem a Dnye- 
per-könyökben már második hete folyik 
és ott a gyalogság emberfeletti küzdel- 
met vív a többszörös túlerőben levő 
szovjet hadseregekkel. Bár repülőlap 
vagyunk és a háborút eelsősorban a re- 
pülés szemszögéből ismertetjük és vizs- 
gáljuk, nem haladhatunk el a háború 
mostani és közelmulti" eseményei "mel- 
lett anélkül, hogy a gyalogság, a né- 
met gyalogság emberfeletti teljesítmé- 
nyeit ki ne emeljük. 

Nagy dicsöség volt az, amikor az 
1941-es és 42-es győzelmes német táma- 
dásnál a gyalogság óriási harc és me- 
netteljesítmények közepette érte el kh 
Dont, a Volgát, a Kaukázust. De akkor 
a siker lendülete vitte előre a harcoso- 
kat. Más a helyzet azonban idén nyáron, 
amikor a vezetés messzetekintő döntése 
alapján fel kellett adni olyan területe- 
ket, ahol évek óta berendezkedve állták 
Aa harcot. A lépcsőzetes visszavonulás 
ellentámadásokkal, kitérő mozdulatok- 
kal, majd újabb eredményes oldaltáma- 
dások után a visszavonulás folytatása 
éjjel-nappali mozgásában helyenként 
többszázkílométeres meneteket kívánt. 

Az orosz is igyekezett itt-ott betörni, 
súlyos utóvédharcok alakultak, napo- 
kon át nem volt pihenés, csak állandó 
harc és menetelés hátrafelé. A bajtár- 
siasság a kötelességteljesítés és köte- 
lességérzet azonban győzött. A hadse- 
regek hátramozgását nemcsak a szov- 
jet katona igyekezett szorosan nyomon- 
követni, de sok helyütt. ellenséges érzü- 


s 


letű lakosság és partizánbandák is fel- 


-léptek a visszavonuló földi egységek el- 


len. Sokszor a legsúlyosabb helyzetből, 
sokszoros túlerővel szemben kellett ra- 
jok és szakaszoknak helytállni, hogy 
szomszédos alakulatok bekerítését és 
elvágását meghiúsítsák. Mögöttük, ami 
katonailag a szovjetnek értékes lett 
volna, égett és a levegőberepült. Olyan 
visszavonulást hajtott végre a német 
hadsereg keleten, ami párját ritkítja a 
hadtörténelemben. A szovjet álandóan 
jelentette ugyan az elfoglalt és a néme- 
tek által tökéletesen elpusztított váro- 
sok. neveit, de a nagy győzelmi lárma 
mögött nem volt hadászati siker, azt 
lehetetlenné tette a német és szövetsé- 
ges gyalogság önfeláldozó kötelesség- 
teljesítése. A. szovjet a Dnyeper vona- 
lát elérve hídföőkért harcolt. Sikerült is 
a Szmolenszktől nyugatra fekvő terüle- 
tektől kezdve egészen a Dnyepropet- 
rovszkig több kisebb-nagyobb hídföt 
alkotnia, amelyekből a kremencsug- — 
dnyepropetyovszki lett a legnagyobb 
és ebből folyik most a támadás Krivoj- 
rog irányában. A német hadműveleti 
tartalékok bevetése és a. német légierő 
számos támadása eredményesen hátrál- 
tatja az orosz előnyomulást. A szovjet 
légierő a jó idő miatt változatian erővel 
jelenik meg újra a támadó hullámok 
felett, hogy azokat támogassa. A német 
vadászok ebben a hónapban már 1390-nál 
több szovjet bombázó, csata és vadász- 
gépet semmisítettek meg és közel 100 
gépet lőtt le a légvédelem is. 

Azok a kísérletek, amik a Krim fél- 
sziget elvágására irányultak, eddig a 
szovjetre nézve súlyos vereségek árán 
meghiusultak.  Meliítopolba ugyan be- 
nyomult az orosz, de a német csapatok 
igen erős tüzérségi és repülötámoga- 
tással meghiúsították a nogaji szteppe 
felé. való áttörést. A szovjet páncélosok 
százai pusztultak el a német tüzérség 
és harckocsi elhárítás tüzében. Ugyan- 
csak nagy veszteségeket szenvedett a 
bolsevista haderő Nevelj-nél, Gomel-nél, 
a. Pripjét torkolatnál, Kievtől északra, 
ahol számos hadosztály megsemmisült. 
Az erős szovjet támadások erős német 
védelembe ütköznek és egyre lendülete- 
sébbek a harckocsikkal végrehajtott 
német ellentámadások is. A jó időt ki- 
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használva a szovjet még a moszkvai 
értekezlet alatt nagy eredményt akar 
felmutatni, hogy tekintélyét a tárgyaló 
asztalnál növelje. Az áttörési kísérletek 
sorozatait ismétli meg, de óriási anyag 
és emberveszteségek dacára sem sike- 
rült a keleti arcvonal felhasítása. A 
legkritikusabb helyen a Dnyeper kö- 
nyökben a német bombázó ezredek 
olyan eredménnyel támadták a készen- 
létbe helyezett tartalékok tömegét, 
hogy a nagy áttörési csatából helyi jelen- 
töségű kisebb ütközetek sora lett. 

A légierő bevetéseinél két ízben is rá- 
mutatott a német hadijelentés, hogy 
6—6 német gép elvesztése árán sike- 
rült két nap alatt 156, illetve 180 orosz 
gépet lelőni. Nowotny századas 250. 
légigyőzelmét aratta. 

ak 

Az olaszországi harcok még mindig a 
Volturno—Termoli szakaszon folynak. 
Olyan eredményes a német védekezés, 
hogy semmiféle előhaladásról nem tud 
az angolszász hadvezetés beszámolni. 
Valószínű, hogy a Földközi-tenger felé 
irányuló hajószállítások veszteségei is 
szerepet játszanak ebben a helyben to- 
pogásban, vagy valahol másutt akar- 
nak az angolszászok támadni. Talán az 
északolaszországi partvidéken, vagy a 
Balkánon, A lassan szilárduló olasz 
helyzetet a Badoglio-kormány hadüze- 
nete nem befolyásolja, a Duce és Gra- 
ziani erélyes kézzel kezdik a rendcsi- 
nálást a kettészakadt Itália északi felé- 
ben, míg Szicíliából és Délolaszország- 
ból olyan hírek érkeznek, hogy a la- 
kosság tüntet a sorozások miatt. 

Eisenhowernek az a terve, hogy 
gyors menetben eléri Rómát, meghiu- 
sult, a campaniai síkság bejáratánál 
harcolnak az angolszász szövetségesek 
és ha kisebb ütközetekben is, de táma- 
dó lendületük állandóan őrlődik. ,A né- 
met utóvédek előnyös hegyi állásokból 
védekeznek és minden talpalatnyi föl- 
dért harcolni kell. A németek oldalán 
a legutóbbi napokban már megjelent 
egy olasz hegyivadász zászlóalj is, 
kogy harcoljon az angolszászokkal 
szemben. A délolaszországi repülőterek 
elvesztése dacára, a. német légierő ered- 
ményesen avatkozik be a földi harcok- 
ba és a tengeri utánpótlás ellen is 
nagy sikereket ért el az Algir, Szici- 
lia és Szardinia körüli vizeken. A haj4- 
veszteségeket egyelőre pótolni lehet az 


átrártolt 150.000 HÉTBE olasz keros- 
kedelmi flottából Az cilasz hajóhadat 
hír szerint Alexandriába vitték, ahol 
átniakításokat fognak a kajókon végre- 
hajtani Egyébként az olasz hadszinté- 
ren semmi jelentős escémény az eltelt 
kct hét alatt nem történt. 

A Földközi-tenger keleti felében is- 
mét két kisebb szigetet foglaltak el a 
németek. A Balkánon helyi harcok 
folynak partizán- és kommunistaban- 
dák ellen, ezúttal nagyobb eréllyel, mint 
az olasz megszállás idején. Albánia 
önállóságát is kimondották és olasz 
helytartó helyett albán nemzeti bizott- 
ság vette kézbe a kis ország vezetését. 


x 

A nyugati légiháború a Schweinfurt 
elleni nappali légitámadással úgy lát- 
szik kulmínált: a rendkívüli. elhárítási 
siker — a támadó bombázó gépeknek 
legalább a fele még német területen el- 
veszett — fordulópontot jelent a német 
anyaország légi védekezésében. Hetek 
óta lehetett figyelni a nappali és éj- 
jeli elhárítás eredményességének növe- 
kedését, míg a Schweinfurt elleni táma- 
dásnál új elhárító eszközök és kül- 
földi lapjelentések szerint legalább 500 
német vadászgép kapta el oda- és 
visszarepülésnél a schweinfurti vegyi- 
és golyóscsapágyipari központ ellen tá- 
madó amerikai bombázó dandárokat. Az 
eredmény, 300 bombázóból 150 lelövése, 
még Amerikában ls megdöbbenést kel- 
tett. Már erös pártja van újra a köze- 
pes és gyors bombázóknak a légierő- 
dök helyett, amelyek túlságosan se- 
bezhetők, a német vadászgépek új gép- 
ágyúi messziről támadják őket és fő- 
leg 1-1 gép lelövésével mindig 10 szak- 
képzett repülő vész el. Érdekes volt 
megfigyelni, az angolszász és semleges 
sajtó is Schweinfurt elött még a légi- 
erődökben látta azt a fegyvent, ami 
szemben a kis és" közepes borábázók- 


ból álló 1940/41-es német bombázó- 
erővel, eredményesen fogja megsemmi- 
síteni a tengely hadiiparát és nagyvá- 
rosait. Az operatív légierőt egyszerűen 
csupa óriásgépből képzelték el, ami 
mndent lehengerelt volna. Most a nagy 
emberveszteségek után — ami az éjjeli 
légitámadásoknál is már huzamos 
ideje tart  — . a kisebb bombázókat 
tartják előnyösebbnek. Az :angolszá- 
szok, akiknek repülőipara a tengeren 
túl igazán minden ellenséges támadás- 
tól megvédetten gyártja a gépeket, 
szintén rájöttek arra, hogy nagyobb 
probléma a légierőnél az ember, mint 
az anyagu Valamikor azt 
hirdették az elméleti szakemberek, 
hogy a legeredményesebb az ellenség 
légierejét már a gyárakban megsemmí- 
síteni. Ez azonban csak kisebb hadvi- 
selő államokkal szemben valósítható 
meg. A háború újra azt ígazolja, hogy 
nem elég a gépet, a repülő szaksze- 
mélyzetet kell leküzdeni. Ez pedig újra 
a vadászgépet és a légiharcot helyezi 
előtérbe, mert légiharcban mind a ket- 
töt pusztítja. Az " emberveszteségek 
pótlása 2—3 év, míg egy repülőerőd 
megépítése csak hónapok munkája. 
Amíg nyugaton hetenként egy-két 
nagy angol éjjeli támadás (Hannover, 
Kassel, Gotenhafen) szokott lenni, 
most már beszámolhatunk London el- 
len naponta megismétlődő kisebb vál- 
lalkozásokról is. És ami a legfontosabb, 
a London elleni támadások szinte vesz- 
teség nélkül folynak le, addig a nap- 
pali és éjjeli angolszász légitámadások, 
beleszámítva a megszállt területek el- 
leni vállalkozásokat, 527, föleg négy- 
motoros gépbe kerültek október folya- 
mán. Ezt a veszteségi százalékot sem- 
miféle légierő nem tudja huzamosan 
viselni. Bármilyen jó szellemű legyen 
az amerikai légierő tisztikara, a 


schweinfurti veszteséghez hasonló csa-. 


pások ővatosságra késztetik azokat, 
akik mindenre el voltak készülve, csak 
arra nem, hogy Németország az ötödik 
háborús évben így tudjon visszaütni 
és védekezni. 

Október 24-én nappali légitámadás 
történt Ausztria ellen is és ezzel kap- 
csolatban a Dunántúl egyes részein az 
amerikai gépek bombákat dobtak. 


xk 
A tengeri háború légi, tengeralatt- 
járó és könnyű tengeri egységek meg- 
lepő támadásaival "újra kedvezőtlenül 
kezd alakulni ellenségeink számára. 
230.000 tonna kereskedelmi " hajótér 
mellett 2 církáló, 5 romboló és több 
kis .hajó veszett el, illetve rongálódott 
meg súlyosan. Amióta az angolszász 
támadás Észak-Afrika, majd Szicilia 
és Olaszország ellen megindult, — te- 
hát 12 hónapja — több mint 4.3 mil- 
lió tonna hajótér esett ki az 
szász utánpótlásból. Ebből 144 millió 
esett a Szicilia elleni támadásra, 1 
millió a sziciliakörüli harcokra és 
900.000 tonna a salernói partraszállás 
óta elszenvedett veszteség a Földközi- 
tengeren. — A veszteségek legnagyobb 
részét a német és részben az olasz 
légierő okozta. Minél nagyobb arány- 
ban jön a tengerentúlról ember és 
anyag az eyrópai harcterekre, annál 
súlyosabban esik latba minden elsüly- 
lyedt hajó. Ross ezredes, aki az angol- 
szászok európai  szállítószolgálatának 
főnöke, legutóbb úgy nyilatkozott. ey 
egymillió főnyi szállítása lő- 
szerutánpótlás nélkül 15 millió tonna 
hajóteret kíván. A világ — különböző 
hadszínterein bevetett amerikai erőket 
még egy évvel ezelőtt félmillióban adta 
hadügyminisz- 


patoknak 
indult meg az új búvárhajó háború. Bt. 


vé 


Képeka MAGYAR SASOK, az erő 


igazi magyar repülőfilim kílső felvételeiből 


A honvéd légierők 


A nagy vidéki repülőtérre tekintélyes 
látogató állított be. A kaput ketten tár- 
ták ki elismerő tisztelettel előtte, hogy 
besétljon karavánnyi terhével. Elől ha- 
talmas, Diesel-motoros vontatóautó, terhe 
pedig két hatalmas kocsi. Az egész sze- 
relvény a honvéd légierők szertárának 
egyik legkorszerűbb része: a mozgó 
vralacsonynyomásúú pnenmatikus kamra. 
Ezzel a felszereléssel bármelyik repü- 
lőtéren el lehet végezni a magassági 
repüléssel és  szoktatással kapcsolatos 
összes kísérleteket és gyakorlatokat. 


A magassági repülések új és 
új problémái. 


A vontató által vontatott két hatal- 
mas kocsi egyike a pneumatikus kam- 
ra, amely két részből ál!. Az egyik a 
kéthelyiségű felszállási kamra az ösz- 
szes modern eszközökkel és műgzerek- 
kel felszerelve, a másik  egyfülkényi, 
egyszemélyes kiskamra amely a rob- 
banásszerűen bekövetkező  " ezetleges 
hirtelen légnyomásritkulást adja, vala- 
hol fent a sztratoszférikus magasság- 
ban. Mindkét kamra a magassági re- 
pülések új problémáinak  megvizsgálá. 
eára és szoktatásra. szolgál. 

A magassági repülések 
veszedelme az alattomos, 
madó magassági betegség, — amikor 
szinte földöntúli  gondtalankbágú meg- 
nyugvás, elernyedés vesz erőt az em- 
beren, az alacsony légnyomás követ. 
keztében nincs kedve határozott moz- 
dulatokra, tettek és cselekedetek,  elő- 
írt feladatok pontos ész értelmes hatá- 
rozott " végrehajtására, hanem — min- 
denbe belenyugodóan  elpuhul, esetleg 
a következő másodpercben már elájul, 
meg is halhat hirtelen. 


Egész seregi repülőorvosi tapasztalat 
kísérletezte ki a magassági betegség 
minden alattomosságát. Kiderült ezek. 
ből a kísérletekből, hogy a szervezetet 
szoktatni lehet a magaszágokhoz. Kül- 
földön a hajózó személyzetet felküldik 
a magas hegyekbe. Námunk ilyen lehe- 
tőség nincs, a szoktatást teljesen ter- 
mészetes magassági körülmények kö. 
zött lehet elérni az alacsonynyomású 
pueumatikus kamrában - 


A magassági szoktatókísérletek ered- 
ményei alapján már általános követel- 
mény az, hogy a magassági repüléseket 
végző pilótának És hajózó szemétyzet. 
nek olyan kondicióban, magassághoz 
ezokottnak keli lennie, hogy 7000 mé. 
ter magasságban minden következmény 
nélkül kitartson 7 percet oxigénbelég- 
zés nélkül Eddig a légierők magassági 
kutatóintézetének nagy kamrája ál ott 
a magassági szoktatások és vizsgálatok 
rendelkezésére, ez azonban kevésnek 
bizonyult. A mozgó , alacsonynyomású 
kamrát a gépkocsi bárhová elvontat- 
hatja. A két kocsi egyikén az áramfej 
lesztő és a ezivattyúszerkezet van. Bár- 
hol, repülőtéren, még ott is, ahol nin. 
csen elektromos áram, a mozgó magas- 


legnagyobb 
hirtelen  tá- 


"sági állomás percek alatt üzemképes. 


Saját generátorral fejleszt elektromos- 
ságot és  bármas  szivattyúszerkezete 


ritkítja meg a kellő mesterséges ma- 
gasságúvá a levegőt a kamrákban. 

Az már beigazolódott, hogy alacsony- 
nyomású  felszállásokkal is szoktatni 
lehet az embert a nagy  magasságok- 
hoz. Csak az a kérdés, milyen frekven- 
ciájú és: mennyi ideig tartó  felszállá. 
sokra van szükség? 

Az idevonatkozó kísérletek alapján a 
magasságokhoz szoktató felszállásokat 
két részletben végzik: oxigénbelégzés 
nélkül és  oxigénbelégzéssel.  Belégzés 
nélkül a szoktatás 7000 méteren törté- 
nik, belégzéssel pedig 14.000 méterre 
kell felszárlni. Azt ís meg kellett vizs- 
gálni, hogy az oxigénnélküli felszállá. 
sok tapasztalatai vonatkozhatók.e és 
mennyiben az oxigénes felszállásokra? 
Végezetül pedig azt is el kell dönteni 
a szoktatásokkal és a kísérletekkel, 
hogy meddig tart az ember tűrőképes- 
síge? 

Itt, ezen a nagy vidéki katonai re- 
pülőtéren már hetek óta folyik a szok- 
tatás negyvenfőnyi  ecsoporttal, Egyik 
részük a 7000 méteres magasságot 
szokja, a másik részük a 14.000 méte. 
rest. Mostmár az ellenőrző felszállások- 
nál tartanak. A hétezerméteres kate- 
góriában előbb hatezer méterre viszik 
fel őket mesterséges felszállással a 
kamrában, ezen a magasságon eltölte- 
nek öt percet. Utána hétezren töltenek 
el újabb öt perecet. A feladatuk az, 
hogy egy nagy ív, előre megvonala- 
zott papírra ezertől visszafelé írják a 
számokat úgy, hogy egy sorba egy 
percig írnak. Kintről az ellenőrző re- 
pülőorvos figyeli őket ablakon keresz- 
tül és gégemikrofónos telefonon szó] 
be hozzájuk pere multán, hogy új 
sort kel kezdeniök. 

Tgen érdekes, hogy az oxigén nélkül 
felszállók nem szabadon lélekzenek, ha- 
nem egy lélekző-pipán keresztül A 
kamra levegőjét ki-be egy gázóraszerű 
szerkezeten mérik, amely leírókészülék 
segítségévél  felrajzolja, megörökíti a 
a légzések mélységének és szaporasá- 
gának menetét. Igy tudják megállapí 
tani, hogy pereenként hányat, sag vi 
mélyet lélekzenék, milyen szaporán és 
azt is is tudják, hogy a vizsgálati 
egyén tüdeje mennyit " szellőztetett a 
kísérlet és a szoktatás ideje alatt. 1 


Oxigén nélkül 8990 méter 
magasan! 


A sorrakövetkező repülőkatona: Koz. 
ma Sándor. Hetedik magassági felszál- 
lása következik oxigénbelégzés nélkül. 

Hatezren oda se neki! Szépen, egyen- 
letesen jár minden lélekzetvételénéi a 
gázóraszerű készülék mutatója. . Amint 


egy perec letejik, beszól hozzá . gége- 


mikrofonnal a repülőorvog: 
— Menjen át a következő Sorba! 
Kerek, meggondolt számokat Ír. 
Letelik az öt perc, újból bekapcsol. 
ják a szivattyúkat. 
A figyelőablakon át minden részletet 


lehet látni. A magasságmérő mutatója 3 


gyorsan, egyenletesen halad a hétezer- 
méteres magasság felé. 


. től visszafelé a soronlévő sorba. 


mozgó magasságvizsgáló állomása $ 


. tűnő, hogy kevesebbet pislog. A gáz- 


egi 
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Hétezer. Az emelkedés alatt Kozma 7 
Sándor gondosan írta a számokat ezer- 


— Menjen át másik sorbal A 
Még nem látszik fáradság rajta. FeL 


mérő óraszerkezet mutatója már na- 
gyobbakat ivel és szaporábban. Kezdő. . 
dik a szervezet harea a magasság ellen. 
Már két perce van fent. Mégi bírja, de 
a ceruzavonások egyre lassulnak. f 
— Ne hagyja el magát! — szól bea 


repülőorvos gégemikrofonon. — Szedje 
össze magát! 
Az Gtödik percben már kókadozik 


kissé. A ceruza nem akar fogni. 


— Nyomja erősebben a ceruzát! 
Hallja a parancsot, látszik rajta, hogy 
minden figyelmét igyekszik összeszedni. 
— Ne aludjon! Látja, egy légy van 
bent a kamrában, vigan röpköd, amikor 
maga már írni sem tud! 
Az ám! Valóban egy légy szálldos oda- 
bent. A kamra sszerencselegyez. Mond. 
ják, hogy még nyolcezren is vigan röp- 
köd. De tízezernél már elkókkad any- 
nyira, hogy nem szált el, ha feléje nyul 
nak, bárki megfoghatja. 
Kozma odabent elérte az öt percet hét. 
ezer méteren. Még nem jelentkezik rajta 
a magassági betegség jele, mehet fel 
jebb is, szükség esetén nyomban meg- 
nyitják az összes légcsapokat. 
Nyoleezerig kell felmennie.  Nyoleez- 
ren már alig: mozog a ceruza. 
— Menjen át a következő sorra! 
Pillanatokat vár. Érti, de már. nehezen 
tudja végrehajtani a parancsot. A gáz 
mutató nagyokat lendül, rendszertele- 
nül. Furcsa, reszkető rángások jelent. 
keznek Kozma vállában, keze is ránga- 
tózni kezd. 
Elég, mert egy pillanat mulva már 
beállana az ájulás. 
" Sivítva süvölt a légesapokon be a 1e- 
vegő. Kozma sápadt, kezében áll a ce- 
ruza. 
— Vegye ki a pipát és törölje meg! 
Lassan, téfován, de már határozott 
mozdulattal — olyan az egész, mint a 
ú filmfelvétel — kiveszi a levegőszi- 
koló gumicsutorát a szájából és meg- 
törli az ölében lévő kendővet 
Gégemikrofonnal beszólók hozzá: 
— Fáj valamije? 
Az új hangra felnéz és visszavála- 
szol: 
— Nem. 
" a A füle sem? 
A gyors magasságvesztésnél rendsze- 
rint éles fülfájások jelentkeznek. 
— Nem. Az sel... 
Kutyabaja, amikor a nyomáskiegyen- 
Mtődés után önmagától kinyílik a tá- 
bori pneumatikus kamra záróajtaja BE. 
Most Orbán Gyula következik. Nála a jei 
szoktatás már határozottabb formában — 
jelentkezik. Nyugodt és egyenletes tem- 
póban ír. Meg se rezzen hétezerfelé a 


keze, holott a legelső szoktatás alkalmá- 
mztg kezdtek 


jai. 
— Most megyünk feljebb — mondja a 


MEGT miretázászák a magát Ő 
emelkedés alatt egyre. 
malt de lassabban, egyre lassabban. 
— Menjen át a másik sorbal ; 
Lassan, do még mindig értelmesen ese. xy 
lekszik. Kissé sápadt. t 


ilyen a tizennégyezerméteres felszállók : 


oxigénálarca 


Nyolcezer méter, Még mindig ír. 

— Kemény gyerek! mondja a vontató 
soffőrje, aki már szemre megmondja, ki 
milyen magassági típus. 

A repülőorvos úgy dönt, hogy még fel. 
jebb kell vinni. 

Még száz, újabb száz méter. NYolo- 
ezerötszáz és Orbán még ura önmagá- 
nak, bár erősen hanyatlanak erői. 

Nyolecezerkilencszázig bírta. Akkor je. 
lentek meg rajta a jellegzetes  magas- 
sági rángások, keze is megrándul, fur. 
csán, áramütésszerűen. 

— Elég — mondja a repülőorvos és le- 
hozzák hatezerig zuhanórepüléssel. Ott 
megállnak egy pillanatra, azután újabb 
zutnanás négyezerig. Kétezren í8 várni 
kell, mert a nyomáskiegyenlítődés fülfá- 
jásokat okoz. Végre kinyílik a záróajtó. 
Orbán kissé sápadtan, de mosolyogva 
lép ki. 

A 14.000 méteres szoktató 
felszállások biztonsági in. 
tézkedésel. 


Azt a csoportot, amely a tizennégy- 
ezerméteres  felszáltásokat gyakorolja 


CA gozűjó . FTETEZOTTTET kamra szívattyúháza 


és kapcsorsszoléja 


sellágááee elt női mikó vedett 


oxigénlégzéssel, sokoldalú biztonsági in. 
tézkedésekkel veszik körül. Az első az, 
hogy az oxigénellátást minden körülmé- 
nyek között biztosítják  oxigénálarccal, 
emely a legtökéletesebben zár. 

Az oxigént adó készülék egy tüdő- 
automata, amely a tüdő belélegzésére 
ad oxigént és kilélegzésénél áll. A belé. 
legzés tüdőmozdulatkor egy  atátikac 
nevű nyitódást és csukódást mutató mű- 
szer mozdul szemmel jól láthatóan úgy, 
mint abogyan az emberi szempilla pis- 
lant. 

Megtörténhet, hogy a a3tátikac egyen. 
letesen mutatja a készülék pontosan 
adagoló működését és az oxigéntszívó. 
nak mégis az az érzése, hogy nem kap 
elég oxigént. A mozzó tábori pneuma- 
tikus kamra tüdőautomatáján van egy 
feltűnően látható gomb, melyet, ha 
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slátja, mennyire hozzászokott már a 
vezetesre Ára - 
ervosok a 


dölt a répétös 
18900 méteres" Orbánnak 
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Hétezer méteren felül már nehezen megy 


Kívülről ellenőrzik a  repülő-orvosok a 
mesterségesen feiszállókat 


megnyom, valóságos oOxigénfíröccsöt kap 
a kétkedő. 

E kettős biztonság mellett van még 
egy biztonsági berendezés, a külön fú. 
vóka, amely önmagától! áramoltatja bő- 
ségesen és állandóan az oxigént olyan 
esetekben, ha a leggordosabb átvizsgá. 
lás ellenére is áteresztené valahol az 
álarc a nagy magasságban a zárt lég. 
zés és a külső magassági levegő légnyo- 
máskülönbözetét. 

Megtörténhet, hogy a vizsgált magas. 
sági repülő valamely ok miatt az asz. 
talra bukik, amelyen magassági felada- 
tát írta, megcsúszik az álarc és nem 
lenet pillanatok alatt segíteni. Ezért, 
óvatosságból megkötik az oxigénes fel 
szállót, hogy ne tudjon előrebukni. 

Külön belégzőkeverék áll állandóan 
készenlétben a gépkocsívontatta karaván- 
kamránál, -injekcióstűk, injekciók am- 
pullákban és minden biztonsági lehető. 
ség, hogy ha valami előre nem látható 
zavar támadna, pillanatok alatt eegi. 
teni lehessen. Eddig több, mint üteser 
felszállást "végeztek, de még sohasem 


volt semmi baj. A magyar Fopnl0orYos 


az írás... 
(Kózák Lajos felvételei) 


Ésa 


250 
légigyőzelmet aratott 
Nowotny százados 


A világ legtöbb légigyőzelmet aratott 
vadászrepülője a német Nowotny Wal- 
ter százados. 250-ik légigyőzelme után 
a Führer, mint a német véderő nyolca. 
dik katonájának átadta a legmagasabb 
kitüntetést, a vaskereszt lovagkereszt. 
jéhez a brilliánsokkal díszített kardos 
tölgyfalevelet. A 22 éves Nowotny szá- 
zados elég  pechesen kezdte harciéri 
repülőszolgálatát 1941 nyarán. Ösel ezi- 
gete felett lelőtti 3 szovjet vadászgépet, 
de a harmadik után az ő gépét is 
lelőtték. A szigeten ért földet, amít 
akkor még a szovjet csapatok tar. 
tottak megszállva. Nem akart fog. 
ságba kerülni és  eebesülten, gépé. 
nek gumicsónakjával, minden evező 
nélkül, két kezére utalva három. 
napos tengeri út után sikerült a biztos 
orosz fogságból megmenekülnie. Rövid 
idő mulva újra a fronton volt és két- 
szer sikerült neki egy nan alatt 10 ellen. 
felét lelőni. Két másik alkalommal 
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sok ellenőrzőmunkája tudományosan tö 
kéletes. 


Rakétaugrás 
tizennégyezerre. 


Még talán ennél is érdekesebb a fel 
felé ugrás egyezemélyes fülkéje, 

A korszerű magassági repüléseket 
sztratoszferikus magasságokban végzik, 
tízezer méteren felül. 

Nem lehet huzamosabb ideig ilyen ma- 
gasságokban tartózkodni, még oxigén. 
légzéssel sem, túlnyomásos ruha vagy 
ilyen kabinos gép kell hozzá, amely- 
ben a repülőt alacsonyabb magasságú 
levegő veszi körül. Megtörténhet, hogy 
a kamrának, rubának baja esik. Hábo. 
rúban találat érheti, a nyíláson másod- 
percek alatt kiegyenlítődik a légnyo. 
máskülönbözet, Ez esetleg halállal jár- 
hat. 

Ezt a rakétaszerű 


négyezerről 


légnyomáskiegyöon- 


le 4—4 


alatt lőtt 


5, illetve 10 perc 
szovjet gépet. 

A tölgyfíalombot 189, a tölgyfalombot 
ég kardokat 218 légigyőzelem után, kapta 
meg. 250. légigyőzelmét a fiatal száza. 
dos okJóber 15-én aratta és ennek tör- 
ténete a következő" 

Az orosz támadás elhárítására 7u- 
hanóbombázó kötelékek kerültek beve- 
tésre. A stukák Nowotny százados 
Foecke-Wulf FW. 190-es gépekkel ellá. 
tott vadászosztálya védte, mikor erre a 


lítődést úgy állítják elő, hogy a zuhanó- 
kamrába ülő köré háromezerméteres ma. 
gasságot rvarázsolnakc. A mellette lévő 
kamrában pedig 14.000 méteres magas- 
ságot állítanak elő, azután hirtelen 
megnyitják a közbeeső, addig zárt ösz- 
szekötőnyílást. 

Az egyik repülőorvos - önmagán pró. 
bálta ki az első kísérletet. 

— Alapos szervezetpróba, az tagadha- 
tatlan, de meg kell ismernünk a jelen- 
ségeket, mert ha a nagy magasságban 
repülő ilyen körülmények közé jut, leg. 
alább tudja, hogy mi a helyzet és lélek- 
tanilag kiegyensúlyozott állapotban is- 
mert behatás éri. 

— A robbanásszerű felszállásnál, — 
mondja tovább a repülőorvos — kimond. 
hatatlanul erős felpuffadást éreztem. 

Ez az érzés érthető, hiszen a testben 
lévő gázok a robbanásszerűen előálló 
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bevetésre indult, már 248 légigyőzelme 
volt ég az egész osztály leste, hogy 
mikor sikerül a 250-es szériát elérni. 
Már úgylátszott, hogy sikerült a szov- 
jet vadászokat pusztán az osztály je- 
lenlétével távoltartani a zuhanóbombá. 
zóktól, mikor Nowotny százados észre- 
veszi, hogy egy éppen támadó zubó 
mögött feltűnik egy Curtiss 40-es orosz 
vadász. A vadászgép után ered, az 
éppen emelkedőben van, ő is húzza a 
gépét, hogy nyomában maradjon. Eb- 
ben a helyzetben figyelmezteti egy 
szomszéd kísérője, hogy őt is követi 
már egy másik szovjet vadász. Erre 
a kettő közül a mögötte fekvőt kivá. 
lasztva, fordulóharcban azt gyorsan -le- 
lőtte, 249. A stúkák már hazatérőben 
voltak. Ö  vadászaival kissé vissza. 
maradva, egyszercsak észreveszi, hogy 
alacsonyan a föld felett néhány ezét. 
szórt szovjet vadászgép repül Egy 
meglehetősen távollevő  Curtiss 40-esre 
csap rá. Nem ment gyorsan a dolog, 
10 percig tartó légihare után a szovjet 
gépet legyőzte és az a földre zuhanva 
felrobbant. A repülőtérről látták a légi. 
harcot, légvédelmi tüzérség  paranocs- 
noka üdviövéseket adaiott le ágyúiból 
a 250. légigyőzelem örömére és rakéták. 
kal tűzijátékot rögtönöztek a világ. 
háború legeredményesebb vadászrepülő- 
jének tiszteletére. 


alacsonyabb légnyomásban erősen kiíter- 
jednek. 
Raczkó Lajos 
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és övek 
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Szomolnoki Pánczél Ímre 


Amikor gyors egymásutánban kezdte 
aratni légi győzelmcit, örömteli várako- 
zással teltünk el. Ö lesz a magyar Möl- 
ders, — reméltük titokban — aki a lelőtt 
ellenséges repülőgépek számában túl 
fogja szárnyaini a világháborús magyar 
repülőhősöket és akit kimagasló eszmény- 
képként állíthatunk majd oda az ifjú 
magyar repülőnemzedék elé. 

Sajnos, reményeink nem váltak valóra. 
Életének merészen felfelé ívelő pályája 
hirtelen megszakadt és legfeljebb az a 
sovány vígasz maradt számunkra, hogy 
nam elemében, a légiharcban gyűrte 
maga alá az ellen, Fedadaiát az utolsó re- 
pűlése alkalmával is sikeresen megol- 
dotta, már hazatérőben volt, amikor egy 
földről eltévedt golyó kiszakította őt 
körünkből 

Tipikus magyar baibors... 


xk 

Pécsett született 1920-ban, mint atyjá- 
nak ötödik gyermeke. Ifjúsága is a Me- 
csek alatti várossal forrt össze. Itt vé- 
gezte középiskolai tanulmányait a cisz- 
terciek gimnáziumában és itt kelt ki a 
nőtt nagyra benne a vágy, hogy repülőö- 
ként szolgálja hazáját. 

A régi Lóversenytéren 1930-ban ugyanis 
Pécswit is szárnyra kelt a trianoni szer- 
ződéssel — gúzsbakötött magyar. A kis 
Hungária-gépeken — egyelőre .snortre- 
pülés leple alatt — megkezdődött az ifjú- 
ság repülőgépvezetővé való kiképzése. A 
levegőben naponta olt játszadoztak a 
fürge gépmadarak és a Mecsek napsü- 
tötfe déli lejtőjéről, szüleinek, a -Szkokó 
völgyben levő szőlőjéből dmre diák na- 
gyobb sóvárgással nézte őket. 

Vágya teljesült. 1988-ban. az érettségi 
után repülőtiszti sarjként a budapesti 
Bólyai János műszaki akadémiára, majd 
1939 őszén, mint másodévcs, az újonnan 
felállított kassai :Horthy Miklós. re- 
pülőakadémiára került. Mint akadémikus 
élte végig azt az orvtámadást, amelyet 
a szovjet három repülőgéppel a békés 
Kassa ellen intézett 1341 június 26-án. A 
ledobott 27 bomba nyomán viruló ma- 
gyar életeknek szakadt magva, magyar 
tűzbelyek omlottak össze és a pusztulás 
láttára az ő keze ís bosszút ezomjazva 
szorult ökölbe. 

A harcban álló ország — repülőhadna- 
gyává avatták 1941 augusztus 20-án és 
továbbképzésének befejezése után 1942- 
ven végre alkalma nyílt, hogy személye- 
sen ís megtorolja az :Alma materc-ének 
városán esett sérelmet. A szolnoki va- 
dászosztály július 2-án búcsút vett a ma- 
gyar rónáktól és kebelében a Kormányzó- 
helyettes Urral együtt ő is az orosz föld- 
re repült, hogy a magyar 2. hadsereg ke- 
reében a messzi Don mellett vessen gá- 
tat öntestével annak a szennyes áradat- 
nak, amely a Kárpát.medence magyarsá 
gát is elsöpréssel fenyegette. 

Az orosz repülők kezdetben igen bátor-" 
talanoknak bizonyultak, Azt a légteret, 
ahoj a magyar Héjják megjelentek, mesz- 
szíre elkerülték és így vadászaink nem 
tudták puskacső elé kapni őket. A harc 
lázát nem síkerült tehát lecsillapítania. 
Igy ís emlékezetes nap azonban számára 
július 1?.A. Ezen a napon a Kormányzó- 
helyettes Úr raja azt a feladatot kapta, 
hogy a hirhedt urivi könyökben működő 


m. kir. repülőhadnagy 


saját páncélos hadosztályunkat az ellen- 
séges légitámadásoktól megvédje. A raj- 
ba őL is beosztották. Bár az ütközetbe be- 
av:tkozni szándékozó szovjet vadász- és 


romboló  repülőalakulatok — többszörös 
túisúlyban voliak a magyar vadászokkal 
szemben, kitértek a légihare eiől és fel. 
használva nagyobb sebességüket, vissza- 
vonultak. Igy a magyar vadászraj kivá- 
lóan megoldotta feladatát. amelynek elis- 
meréseképpen a páncélos hadosztály pa- 
ranocsnoka a raj minden tagját okirati 
dicséretben részesítette 
Július végén egy ízben frigyben járt 
a szerencsével A melletde repülő bajtár- 
sát az orosz légvédelmi tüzérség lelőfte. 
Az ő gépe is kapott egy repeszdarabot és 
leszállásra kényszerült. Alacsony bok- 
rokkal benőtt, ismeretlen területen :kö- 
tölt kic, de a hamarosan odaérkező hu- 
szárjárőr kimentötte kellemetlen helyze- 
téből s előbb lovon, majd gépkocsin az 
osztály repülőterére szállította. Nagy 
volt az öröm a :megkerülk; fiúnc. 
Augusztus 5én végre megtört a jég! 
A század megvívta első . légiharcát, 
amelynek során 5 hosszúcsőrű orosz va. 
dászt (LAGG—3) lőtt le saját veszteség 
nélkül. Az 5 gépből az egyik Pánczél 
hadnagy érdeme. Saját sorait . idézzük: 
sAz elsőt (tudniillik légi győzelmet) a 
Kormányzóhelyettes Úr: aratta s nekem 
is sikerülti első ellenséges  :Ratac-mat 
szabályszerűjn lelőnöm. Elég kemények 
voltak a harcok, de a magyar virtus és a 
jobb kiképzés győzedelmeskedet az etlen- 
séges túlsúly és a nagyobb teljesítményű 
ellenségés gépek adta előny felett. Gé- 
peink elég találatot kaptak, de nagyobb 
kárt sen gépben, sem emberben nem 
okoztak. ú 
Jóformán állandóan a Kormányzóhe- 
lyetes Úrrai rfpült. Augusztus 20 án, 
utolsó repülőútjára is elkísérte és így a 
levegőből szemtanuja volt a megrendítő 
tragédiának. , 
Nemsokkal ezután kétheti szabadságot 
kapott, Huszonöt  bevetésben vett már 
részt, huszonöt ízben nézett eszembe ki. 
hívóan a nagy  kaszással.... megérde- 
melte a pihenést. Ekkor már gomblyuká- 


tan díszelgétt a német IL osztályú vas- 
kereszt. 

Szepiember közepe elmult már, amikor 
visszaért bajtársai körébe. Amíg itihon 
voit, odaküun elbúcsúzott a nyár. A ke- 
gyetlen orosz tél előrevetette az árnyai: 
a végtelen Szarmata síkságra és éjsza- 
kánként a fagypontra süllyedt a hőmérő. 
Megtörténtek az előkészületek a téli szál- 
lásra. 

Október elején a vadászosztály nagy- 
részét elvezényelték az ilovszkojei repülő- 
térről. A visszamaradt részleg ideiglenes 
parancsnoklásával őt bízták m-g. Büszke 
volt erre a bizalomra. 

Pedig nem kis feladat hárult reá. Bár 
a magyar hadsereg arcvonalán ebben az 
időben viszonylagos nyugalom uralko- 
dott, az oroszok — elsősorban repülőik — 
egyre tevékenyebbekké váltak és neki a 
kis részlegével kellett helyt állania. De 
vitézül állta a vártát és méltán tűzték 
keblére október 19-én a Kormányzói Dií- 
csérő Elismerés Koronás Bronz Érdem- 
érmét a hadiszalagon a kardokkal. 

A hadműveleti területen időző honvé- 
delmi miniszter, vitéz nagybaconi Nagy 
Vilmos vezérezredes ebben az időben 
meglátogatta az ilovszkojei repülőteret 
is. Őt érte az a megtisztelő feladat, hogy 
rajával biztosítsa a magas. látogató út- 
ját, mind a jöwtel, mind az eltávozás 
adatt. 

Október utolsó három napján, 29., 30. 
és 31-én újra felvirradt  dicsőségénék 
napja. Mindhárom napon eredményes 
légiharcot vívott négy Héjjából álló ra- 
jával. Az orosz mindannyiszor  túlerő- 
ben volt, de a lelőít gépek mérlege mégis 
5:1 arányban alakult a magyarok javára, 
Az ötből három Pánczél hadnagy babér- 
jait gazdagította. Ebből azonban — írja 
szüleinek — csak két győzelmet írtak a 
javamra, mert a harmadik gépet csak 
megsebeztem úgy, hogy a magyar vona- 
laktól nem messze leszállásra kénysze- 
rült. A tehetetlen gépet azután a magyar 
tüzérség puszíította el és így ezt a győ- 
zelmet a tüzéreknek ítélték. Az első két 
napi légiharcom aránylag könnyű valt, 
a harmadik napon azonban 16, részint 
vadász, részint rombológépből álló ellen: 
séges kötelékkel 22 percig tartó olyan 
ádáz küzdelmet kellett vívnom, melyből 
3 győrelemmel és csak egy saját gép el- 
vesztésévei, ép bőrrel, bizony, nehezen 
kerültem ki. A német rádió is megemié- 
kezett  légigyőzelmünkről, megemlítve 
nevemet, mint parancsnokét.c 

November elején Sztarij-Oszkolba ke- 
rült, ahol Messerschmitt 109 F típusra ké- 
pezték át. Az átképzett magyar vadászok- 
ból Bánlaky György főhadnagy parancs- 
noksárga alatt egy német vadászosztály 
keretében vadászbombázó századot (kö- 
nigliche ungarische Jagdbomber Staffel) 
alakítottak. amelynek a feladata — mi. 
ként neve is mutatja — elsősorban a csa- 
tarepülés lett, alacsonytámadás és bom- 
bavetés útján. 

Az a reményük tehát, hogy a kiváló 
Messerschmitt-géppel a kezükben hatal- 
masan megnövelhetik a magyar repülők 
légigyőzelmeinek számát, egyelőre szer- 
tefoszlott. Új feladatzörük elsősorban a 
földre irányozta tekiníetüket és vadász- 
eszenvedélyüket az ott mutatkozó célok 
elpusztításával kellett kielégíteniök. L4- 
giharcra legfeljebb akkor kerüihetett 
sor, ha vadászbombázó feladatuk végrr- 
hajtása közben ellenséges repülőgépre 
bukkantak. 


n 


És a magyar vadászok ebben az új fel- 
adatkörben is hagyományaikhoz "híven 
teljesítették a reájuk háruló kötelmeket. 
Különösen kitünt ez akkor, amikor a 
századot a német osztállyal együtt az 
olasz arcvonaiszakaszra helyezték át. 
hogy hatékonyan közreműködjék a szov- 
jet betörés elhárításában. Decemb"r 6-án 
települt át a század Rosszos repülőterére 
és a következő napokban már Veljes erő- 
vel kivette részét az elhárító csatából. 
Pánczél hadnagy egymaga 3 gőzmoz- 
donyt, 17 gépjárművet, 30 lovat és szá- 
mos embert lőtt ki négy napon át tartó 
makacs  alacsonytámadásaivalk Nagy 
eredményként könyvelhették el, hogy si- 
került bombáikkal  elpusztítaniok egy 
fontos orosz ütegállást, amivel lényege- 
sen hozzájárultak az olasz ellentámadás 
sikeréhez. 

December 16-án végre újra rámosoly- 
golt a hadiszerencse. De adjuk át a szót 
századparancsnokának, Bánlaky főhad. 
nagynak. 

:Délelőtt, Pánczél — hadnaggyal, mint 
kísérőramel. vadászbonbázó ftladatra in- 
dultam ellenséges csapatgyülekezések el- 
len. A Don felett 2 IL—2 (a Sturmovik 
nevű, erősen páncélozott! szovjet csata- 
repülőgép) gépet vettem észre. Ök a mi 
térfelünkre igyekeztek, de észrevéve ben- 
nünket, hátraarcot hajtottak végrt! és 
menekülni egyekeztek. Utánuk  ferdul- 
tunk, az ellenséges terület fölé érve, bom- 
báinkart kioldottuk, majd 30—40  méter- 
nyire megközelítve őket, megnyitottuk 
rájuk a tüzet. Én az egyiket, Pánczél 
hadnagy a másikat vette célba. Rövid 
gépágyúsorozatunkra a két gép egymás 
mellé zuhant és elégelt. Ugyaneztn a 
napon, délután teljesen hasonló körülmé- 
nyek között lőttünk le Pánczél hadnagy- 
gyal két másik IL—2 gépet.c 

Ötödik és hatodik fégigyőzelmét aratta 
tehát ezen a napon és ezáltal — jó hosz- 
ezú ideig Ő lett a jelen háborúban leg- 
több légigyőzelemmel rendelkező magyar 
repülő. Erről a fegyvertényről  egyéb- 
ként úgy a magyar, minti a német hadi- 
jelentés megemlékezett . és. a. 2... hadsereg 
parancsnoka, vités-Jány (Gusztáv vegér- 
ezredes személyesen fejezte ki-jókívánsá- 
gait neki. , 

Eitő; az időtől kezdve géppár vagy raj- 
Parancsnokként repült és teljes mérték- 
ben kiérdemelto elöljárói bizalmát. Saj- 
nos. több légiharera nem nyílt alkalma 
és így nem növelhette babérjai számát. 

1943 január 11-én újra a magyar arcvo- 
nalszakaszon került bevetésre. 11 óra 30 
perckor szállt fe. kísérőjével, hogy az 
orosz arevonalon túl, Davidovka-Bobroff. 
Szvoboda területén s:szabadvadászatc-ot 
űzzön. Egy órai repülés után, feladatu- 
kat elvégezve hazafelé indultak, Szvobo- 
dánál kb. 300 méter magasságban repül- 
ték át a jeges páncéllal borított Dont. 
Itt heves puskatüzot kaptak. Kísérőjének 
jelentése sze?int gépe egy-két perc mul- 
va balfordulóba kezdett és ezzel egyidő- 
ben a gép alján két kis lángnyelv jelent 
meg, amely pillanatok alatt megerősödött 
és élborította a gépet. A kabintető le- 
repült, annak bizonyságául, hogy meg- 
kísérríte a kiugrást, de erre a kis ma- 
gasság és a valószínű sérülése miatt 
már nem volt ideje. A gép egyre jobban 
bedőlt balra és félig háthelyzetben égve 
felcsapódott a földön... 

Földi maradviányait az alexejevkai hősi 
temetőben helyezték örök nyugalomra 
és az ő neve is felkerült, a kassai :Ajma 
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materc emlékművére annyi derék ifjú 
bajtársának a neve mrülé. És Pécsett is 
felvésték nevét arra az emléktáblára, 
amely a cisztercita gimnázium hősi ha- 
lottait örökíti meg és amelyen. ott dí- 
szeleg már egy Pánczél név... a testvér- 
báiyjáé az első világháborúból. 

Az ellenség előtt tanusított kiválóan 
vitéz és önfeláldozó magatartásáért a 
Kormányzó Úr 1943. évi március hó 
27-én kelt legfelsőbb elhatározásával a. 
Magyar Érdemrend Lovagkeresztjét a 
hadiszalagon a . kardokkal adományozta 
részére 

:k 


Kedves Imre bajtársunk! Nemsokára 
egy éve lesz, hogy utoljára hasítottad 


gépeddel a végtelen orosz hómezők fa. 
gyos levegőjét és utoljára dörögte gép- 
ágyúd a vörös áradalinak: :Ne bántad a 
magyartic Reméljük, hogy a Te véred 
hullása számos bajtársadéval együtt, 
szintén századokra biztosítja a Kárpát- 
medencében a magyar élet virulását 

Hazádtól távol, idegen föld borult tes- 
tedre, de vitéz magatartásod, hű köteles 
ségdeljesítésed és áldozatod emléke itt 61 
közöttünk. Aki a hazájáért hal meg, az 
az örök életre születik ég mi biztosítunk, 
hogy -amíg magyar repülő magyar hadi- 
jeieg géprn járhatja a lég útjait, addig 
nem halványul el az emlékezés szövét- 
neke eszményképed előtt. 


Nagy Béla szds. 


LÉGI IMPERIALIZMUS 
Széljegyzetek egy újabb repülőkönyvhöz 


tés és újjárendezés szempontjából határozot- 
tan sok érdekes mondanivalója akad. 
szerűsége, érd. 


óan választott, 
csak, sajnos, közvetve, rejtve domborodik ki 
az egyes nagyhatalmak légiforgalmi  tévé- 
kenységének az állam hivatalos vagy leple- 
zett expanzív szempontjaival, politikai érde- 
keível való összehasonlításból, Leplezett légi 
imperializmus, 

Érdekes összefoglalás ez a könyv mindar- 
ról, amít az európai, legalább is túlnyomó. 
részben az európai légiforgalom e téren vég- 
zett. Mert az amerikai légiforgalom sokkal 
többet alkotott. Megküzdött a szubvenciótlan 
általános részvétlenség hadjáratával és.., 
befutott. Éppen ez az amerikai légiforgalom, 
melynek a repülőgépek korszerű fejlődését 
köszönhetjük (légiforgalmi társaságok gazda- 
ságosságra való törekvésének volt eredménye 
Lockheed Vultee és — Northrop 
.:.Berodinamikai hadjárata", melyből a kor- 
szerű egyefedelű került ki győztesen) s ta- 
lán kevésbbé teljes ismeretei miatt nem fog- 
lalkozott eléggé a szerző ezekkel. Erre mutat 
az a tévedése ís, hogy ,,a légiforgalom min- 
den esetben ráfizetéses üzlet" a így szubven- 
ció nélkül, saját lábán nem állhat meg. Nem 
igaz. Pan American Airways, ennek leány- 
vállalatai, United Aír Lines és a TWA hosz- 
sár évek óta pozitív haszonnal zárta üzleti 
vét! 
A műszaki rész ellen jogosan merülhet fel 
repülő szakszempontból kifogás. Mert vajjon 
mióta .történik a repülőgép kormányzása ,,a 
gép végére vagy a szárnyakra szerelt, a pí- 
lótaülésből "mozgatható lapátok  segítségé- 
vel"? Először is nem ,Vvagy.!, másodszor 
nem , lapátok", ezek a felület szerves részel. 
Az egyensúlyt valamennyi kormány szabá- 
lyozza, nem a csürő. Helyesebben: a gép 
egyensúlya adott valami, a  kormányokkai 
pán az egyensúlyi helyzetből téríthetjük 
ki, vagy oda  visszavezethetjük a gépet. 
Egyensúly: állapot, egyensúlyi helyzet: 
helyzet. Ha a gépnek nincs egyensúlya, azon 
nem segít semmi kormány. Instabil géppel 
nem repülünk. Az áramvonal ,. nem fejt ki 
ellenállást a levegővel szemben", csupán van 
ellenállása, annak keletkezésében nem vesz 
részt maga tevőlegesen, tehát nem ís fejt ki 
Azután vigyázat, mióta van acél a 
duraluminiumban? Eddig  mérnökeink nem 
tudnak erről. A motornak nem az a feladata, 
bogy nagy sebességgel, hanem hogy nagy 
nyomatékkal forgassa a légcsavart, mert a 
nagy sebesség még nem jelent nagy teljesít- 
ményt is. Hiszen így még: a ventilátor is ele- 
gendő lenne 4—5000 fordulatával!? 


Alapvető tévedés: a motor húzó hatása — a 
légcsavar áttételével — ,a repülőgép hord- 
felülete alatt légsűrű — sic — teret létesít- 
vén, a repülőgép lebegését biztosítja". Nos, 
a szívás, tehát a légritkulás, a nyomás jó há- 
romszorosa, vagyis a szárnyat inkább fel- 


csu 


Nem tudjuk, hogy 


zárta le a szerző kéziratát, de a vitorlázógép — 


mamár nem csupán sport- és kiképzőeszköz, 
hanem fontos szállítóeszköz is. 8 így szerepe 
a háború utáni posta. és teherforgalomban 
nem tagadható el. Ne legyünk igazságtala- 
nok a többi motorhoz. Ha a szerző szerint 
a jármű-Dieselek 7—9 kg/LE egységsúlyúak, 
miért kevesebb 0,5 kg/LE-nél a repülőmotor, 
holott fenti motorokban az áttétel és egyéb 


landók kitalálni, Talán nem érdemelt Para 


A gázolaj súlya pedi 
nagy távolságokon kiegyenlítődhetik, mint sze 
a DLH példája mutatta (délatlanti postaszol- 
gálat kizárólag Diesel—Jumo-motoros gépek- 
kel!). Nincs helyünk arra, hogy még sok hi- 
bára mutassunk rá, amit el lehetett volna 
kerülni, ha szerző, aki a nagy irányelvekkej 
igen, de a műszaki részletekket talán — hiva- 
tásánál fogva — nincs nagyon tisztában, e fe- 
jezetet egy mérnöknek megmutatja. Hiszen a 
repülés műszaki tudomány, s ha lapunk bírá- 
latot mond, jót és rosszat egyaránt felszínre 
hoz. Lehetetlen adat például, hogy 
80 munkaóra alatt építettek 

alözézek : letméköt  ségkese 
repi ennénel k helyett! 
Ugyancsak jóval olcsóbbak a gépek, mint a 
szerző ezt megadjé 

S végül reflektálnunk kell — esetleg íga- 
zat adva a szerzőnek, de jo j 
kifejezésével — arra, hogy 
a. magyar légiforgalom magyar típusú 
pel repüljön s ez legyen olyan, mint a 
Ju. 52., vagy a DC-3,. Ez önmagában nem 
lehetetlen. Ha azonban figyelembe vesszük 
azt az összeget, amít a két említett gép fej- 
lesztésébe a német és az amerikai ipar bele- 
ölt s mindezen túl egyrészt a német állam, 


másrészt a PAA, TWA, UAL, úgy meg 
kell állapítanunk, hogy ilyen, csaknem 30— 
40- millió pengős összeget egy. gép fejlesz- 
tésére a magyar vagy a MALERt 
nem áldozhat, hiszen az soha nem térülne 
vissza! S mire, jelenlegi nem 


túlságosan 
bővelkedő ez a gép tökéletes 
formában számtalan módosítás után készen 
lenne, a külföld már, a nagyobb tőkéje dik- 
régen s rezeelzéet 


és ennek az iskoláján átesve, középsoroza- 
tok — majd. Olcsóbb tehát szá: 
kihasználása, 


munkra s Terera ik ha 
szállítógépeinket ldről szerezzük be. 
Abban azonban százszázalékosan tizrsati 
tünk a hogy fővárosunk ti 
helyzete valóban jogokat ad a 
jövő európai lő 


tek, mert egy zömök törzs ringatódzik 
előttem, ezüstös szárnyak billegnek és 
két oldalt szélesen. eltátott gólyalábak 


5 e — . rázzák végükön a tömpe kerekeket. Azt 
öss . van h T 2; ] a tántorgó koboldot kell nekem követ- 
j zzegől : s 4 nem, kötélszabta pontossággal és kény- 


Lábak dobogása veri fel a folyosók néma csendjét. Fel- 
riadok. Egy kis ideig tart, míg felismerem a félhomályban 
szobám bútorzatát s elnézem az ablak fatábláinak kémlelő- 
nyílásán beszürődő fénynyalábban kergetődző porszemeket. 
Aztán ösztönszerűleg hajtom félre a takarót — ki az ágy- 
ból, mert odalenn a , Darvak" várnak s ma különös élmény 
ígérete dobogtatja meg a mi edzett szíveinket is . . . 

Kihajtom az ablakzárót — káprázatos reggel arany csil- 
logása ömlik el a szobán. Pillanatokig tart, míg a vakító 
fényhez hozzászokik szemem, aztán megbűvölten jártatom 
körül tekintetemet a nem álmodott látványosságon. A. napok 
óta tartó borulat felengedett s Zell am See felett ott maga- 
sodik a Taurus-hegység égnek törő bércsora, a reggeli nap- 
fény rózsáslila párázatában. sé 

A Kitzsteinhorn messze nyúló csúcsa most bújt ki a 
Capruna-völgy felett lebegő ködfoszlányokból s diadalmasan 
csillogtatja merészen feltörő üstökét, mely úgy csúcsosodik 
a derekát megülő hatalmas jégár fölé, mintha a turisták 
ideálját, a. Matterhornt vallaná testvérének. A völgyeket 
takaró köd is gyorsan; szívódik fel a nap csókja nyomán s 
mire indulásra készen vagyok, az ablakon keresztül vetett 


pillantásom már: szűzi tiszta csillogásban mérheti fel a turis-. 


ták paradicsomának távlatait. . 

Alant" felhorkan a Morane Salmson-motorja s jól is- 
mert , állattal" tölti meg a levégőt. Gyors reggeli után még 
segíthetünk az indítóvonalnál álló , Kranich"-ok vontató- 
kötélre vételénél, aztán Ebenhöh oktató karol belém: 

— Utasításunk van, hogy az urakat kísérjük el egy 
hosszabb alpesi repülésre. Vezetőségünk Berlinben ragasz- 
kodik hozzá, hogy magashegyi repülésben még járatlan. kül- 
földieket kíséret nélkül el-ne engedjünk, mert odafent Föhn 
van s a hegyek nem tréfálnak... Egyébként alkalma lesz 
tapasztalni, hogy a békésnek látszó hegyek sok meglepetést 
tartogatnak. 

Ebenhöh oktató kedves mosollyal igyekszik szavait eny- 
híteni, de sietve megnyugtatom, hogy a felsőbbség elgondo- 
lását csak megértéssel vehetjük — a trianoni Magyarország 
vajmi kevés , magashegyi" repülésre nyujthatott alkalmat. 
Megállapodunk, hogy utasként jön velem, de az irányításba 
teljes beleszólása lesz . . . 

Az egykori francia vadásziskolagép élénk ütemben ra- 
gad felfelé. Több mint 600 méteren vagyunk a tenger felett, 
a , Morane" ennek ellenére 3 méteren felüli gyorsasággal 
emel. Körözés nélkül vágunk neki a Magas-Taurus és a Kitz- 
bücheli-Alpesek vonulata között húzódó Salzach völgyének, 
hogy magasságot nyerjünk a havasok megmászásához. A le- 
vegő. viszonylag nyugodt, de amint St. Veitnél elérjük a 
gasteini völgy bejáratát, a , Kranich" (, Daru") nyugtalan- 
kodni- kezd. Lassan jobbra fordulunk az Arlspitze és a Rauris 
között húzódó keskeny völgy felé s meglepetve látom, hogy 
,, Morane"-unk nem az Arlspitze, hanem a Rauris gerince 
alatt vontat befelé. Tájolóm szerint pontosan keletnek repü- 
lünk, tehát a déli Föhn leáramlásában vagyunk. 

Mi tagadás — ez snájdig vontatás. Ölnyi távolságban 
húzunk el hófödte csúcsok, keletnek emelkedő hegyláncok 
éles taraja felett. Egyes pillanatokban még bizonytalannak 
látszik, átemelkedünk-e az előttünk tornyosuló akadályokon 
— feljutunk-e a Türchlwand csúcsáig, bár pilótánk már be- 
látta, hogy a Pfandischarte északi , lee"-jében mégsem emel- 
kedhetünk a Gerlachfalvi magasságába — ennek a két csúcs- 
nak utolsó bérce csodálatosan egy szintben mered környe- 
zete fölé, ha több mint 2000 km-re ís vannak egymástól . . . 

A szél egyre vadabbul dobál. Igen, ez szél, nem hőlég s 
meg-megállítja kapaszkodásunkat. Kítartóan a leáramlásban 
vezet, illetve vonszol maga után a , Morane", mely úgy tán- 
col kabinunk előtt, mintha dróton rángatnák a széles parásol- 
szárnyakat. Szeretnék hátrafordulni s talán egy kérdő pillan- 
tást vetni kísérőmre, mit szól ehhez a vontatáshoz — így 
van-e rendjén a dolog, hogy bolondok módjára hányódunk 
az éles bárdként felmeredő szirtek felett s egyes pillanatok- 
ban kétkézre markolva kell erőlködnöm a bottal, hogy a 
sMorane" nyomában maradhassak. r 

Alattunk tündöklő szépségében villódzik a havasok csodás 
világa, soha nem látott, de nem is álmodott szépségében. 
S mindebből a vissza nem térő látványból mitsem élvezhe- 


szerü hüséggel, pedig mennyivel szíve- 
sebben hagynám már ott, mert minden eddigi ugrabugrálása 
ső Egán mókázás volt ahhoz képest, ami most követ- 

A háromezerméteres Ritterkopf mellett elhaladva hirtelen 
délnek fordulunk s egy óriás katlan szegélyén megjelenik 
előttünk a Gross-Glockner északi oldala. Még csaknem ezer 
méterrel felettünk emeli égnek üstökét az Alpok legmaga- 
sabb csúcsa, némán, kevélyen, mint egy gigászi tilalomjel. 
Alig néhány kilométerre lehetünk tőle s pilótánk egyenesen 
feléje tart. 

Most egyszerre megnyílott a poklok kapuja. Nem, a 
Glockner nem tűri, hogy hitvány kis pillék , árnyékában" 
törjenek a napban égő csúcsa felé. Üstökéről, mint hosszan 
nyúló ködfátyol, száll a Föhnben felkavart porhó s a glecs- 


-cserek küldik fagyasztó üdvözletüket. Ha eddig hozzásegíi- 


tettem balkézzel is, most görcsösen markolom kétkézre a 
kormányt. A magasból lezúduló áramlatok dühödten tépik, 
szaggatják könnyü vászonmadarunkat, mely szinte nyög az 
örvénylő légtömegek súlya alatt. Müszereim mutatói vadul 
táncolnak ide-oda s variométerem tüje nullán remeg... Már 
nem emelkedünk, hiába bömböl a , Salmson" 320 lóereje s 
igyekszik háromezer fölé vonszolni bennünket. A vontató- 
kötél ostor módjára leng s lihegve dolgozom a kormányok- 
kal, hogy a rángatásokat elkerüljem. 

— Ha nem bírja, szóljon... lassan komoly lesz a dolog 
— hallatszik a zúgáson keresztül kísérőm hangja. Csak a 
fejemet rázom s talán egy kicsit a fogaimat csikorgatom, 
hogy megbírkózzam gépünk önállósítási törekvéseivel. Az 
oldalfalaknak szorítom térdemet, hogy helyet hagyjak a 
csürőmozgásnak, mert hosszú pillanatokra sodródunk ki a 
kötél vonalából, a nélkül, hogy a csürő hatása érvényesül- 
hetne. 

— Kruzitürken... az áldóját! — szalad ki egy pilla- 
natban a szánkon, kinek-kinek édes anyanyelvén, amint egy 
vad áramlat úgy vág ki oldalt bennünket, hogy elhúzzuk a 
, Morane" farkát és az ablakrésen vijjogva bőg be az oldal- 
szél, hogy csak úgy remeg belé az egész kabin. És a , Morane" 
csak vonszol tovább a hegyóriás leáramlásában, zihálva, 
bömbölve, tépő, szaggató, vad rángatózásban. Uramisten, 
mit kibír ez a gép! ... De most nem kapcsolhatok ki, mert 
ronggyá tör bennünket az alant meredő sziklabércek káosza, 
hiszen érthetetlen, hogy nem szakadt eddig szét a kötél... 

Mit csinál ez a pilóta? ... Ez a minden vitorlázó és me- 
teorológiai elméletet meghazudtoló, nagyon bátor, vagy esz- 
telenül vakmerő legény... csak visz, vonszol bennünket to- 
vább. a fölénk magasodó sziklafalnak ? Most mintha egy kissé 
balra térne... de ott csak alig száz méter széles kutyaszo- 
rító riogat; átbujnánk rajta, ha nem látnám, mint sodorja 
a szél a szük nyerget takaró hópalást pehelyfüggönyét... 
Allj meg, te őrült, hiszen a gleccserre nyom le bennünket 
mindjárt a lefelé száguldó áradat... már három méterrel 
sodródunk alá, hiába nyomtad be a magassági gázt — nem 
emelkedünk, ellenkezőleg, alászállunk, mint Verne léghajó- 
sai...8 még mindig sodródunk a sziklafal felé! 

— Mit csinál ez a jótétlélek, csak nem akar bennünket 
Abba a szakadékba vinni? — kiáltok hátra. 

— Nem... lehetetlen... nem jutunk át — ordítja vísz- 
sza Ebenhöh. — Ne kapcsoljon ki... végül is egyszer meg 
kell fordulnia!... Már fordul, de... eh!... Másik oldalra 
kellene... vigyázzon, segítek! ... 

A , Morane" felszökik s a következő pillanatban mintha 
villám sujtotta volna szárnyait, hanyatlik alá. Teljes erővel 
nyomom utána gépünket, de a következő másodpercben egy- 
szerűen kidől hossztengelye irányából s eltűnik a mélyben. 
Egy heves rántás adja tudtul, hogy széttépetésünk pillana- 
tában Ebenhöh idegei sem bírták az örült táncot és kiol- 
dotta a vontatókötelet. Irtózatos örvények ragadják el a 
, Kranich"-ot. A gép felnyög s sivító, jajgató üvöltés mellett 
vágódik le a feneketlen mélységbe, el a sziklafaltól. 

A variométerre pillantok — a tű a mélyponton nyugszik. 
Talán 8—10 méter másodperc sebességgel sodródunk a kat- 
lan. felé. Csak ki, ki most a ,lee"-ből az emelést adó ,luw" 
oldal felé, ki mindenáron, mielőtt ott mállik széjjel hűséges 
, Daru"-nk a , hivogató" bércek alján, hol olyan békésen hú- 
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zódik meg az Eiskögele megmászására készülő turisták kis 
menedékháza. Összeszorított fogakkal dolgozunk közös erő- 
vel, hogy engedelmességre bírjuk a megszilajodott madarun- 
kat... végre . . . hátunk megett a Gliocknerhaus — a heiligen- 
blut-i szerpentinek felett sikerül szél ellenébe csavarni a 
, Kranich"-ot. Az örült tánc lassul, a variométer tüje biízony- 
talan remegéssel kúszik megint felfelé — hurrá! már nullán 
áll s megy még felfelé . . . 

Néhány lökés, a gép megnyugszik — túljutottunk. 

A nap széles kévében ömlik szét a kabinban s sebesség- 
mérönk tűje nyugodtan áll a hatvanon. Fellélekzünk. Meg- 
rázom kissé a kormányt, érzem, hogy kísérőm átvette a 
botot. Fejemben ezer gondolat kavarog. Kigombolom overal- 
lom gallérját — tyhü, de melegem volt! Aztán félig hátra- 
fordulva, kényelembe helyezkedem, hogy megpihenjek kissé. 

— Hát ennek fele sem volt tréfa — fordítom hátra a 
fejemet, hogy kísérőm férfias arcába nézhessek. Ebenhöh 
hatalmas orra mellett sajátos vonás húzódik meg: 

— Ja, das war ganz toll! Wir haben uns doch nicht 
klein nehmen lassen! — és elismerően bólongat. 

— Ezt az élményt sokért nem adnám — folytatom. — Igy 
érezhette magát Chavez, az Alpesek első átrepülője, mikor 
azon a mai fogalmaink szerint szánalmas kis monoplánon, 
alig 50 lőerös motorjával repült át a hegyóriások felett. Ta- 
lán akkor is Föhn volt — áramlásokról fogalma sem lehetett. 
Ott küszködött az őt lenyügöző vad légörvények között s a 
hegycsúcsok, vonulatok , árnyékában" igyekezett mentesülni 
a szél erejétől... nem tudva, hogy éppen az ellenkező olda- 
lon találna menekvést ... Mikor magához tért ott Domodos- 
solában súlyos zuhanásából, egyre azt hangoztatta: Borzasztó 
volt! S lázálmaiban sóhajtozott: Nem fog a gauchissement... 
nem fog a profondeur!... Nem is foghatott ott sem a ma- 
gassági-, sem a csürőkormány — az elemek ereje mindent 
lenyűgözött! . . . 

Ebenhöh halkan hümmögött beszédem alatt. Megrázom 
megint a botot s átveszem a kormányzást. 

— Guets End is ned schlecht — nevet maga elé — most 
élvezze a szebbik részét a dolognak, bajtársam! Most a 
Fuscherthal felett vagyunk, ítt már bizonyára kiismeri ma- 
gát. Ez ítt balról, amelyet most megkerültünk, a Wiesbach- 
horn. Ott elől felismerheti a Kitzsteinhornt s keresztbe fut 
a repülőterünk felé a Capruna völgye. Most belenézhet innen 
felülről... ott épül az új erőműtelep — a bejáratnál a Cap- 
runa-kastélyt láthatja. Amott az oldalban a fát és követ ter- 
melik ki a nagy munkához. Miután még 2000-en vagyunk, 
elmehetünk a Schmittenhöőhe felé, hátha látunk odafenn 
turistákat . . . 

Most értünk ki a Taurusok lábához. Alattunk csodás 
színekben pompázik az ősz. Még innen a 2000 méteres magas- 
ság távlatából is olyan a vidék, mintha tarka szőnyeggel te- 
rítette volna be a természet. Szemben velünk a Schmiítten- 
hőhe csúcsa csaknem egymagasságban — alatta opálos ezüst 
csillogásban pihen a zell-i tó. Egy apró gőzös fehér tajtékot 
túrva mozog csigalassúsággal a mélyzöld vizen, nyomában 
széles gyűrűkben fodrozódik a csendes víztűkör. Egy net 
sem hallik. 

Becsukom a kis ablakokat s a tökéletes csendben színte 
zsongítólag hatnak Ebenhöh mély, bariton szavai: 

— Látja, milyen furcsa az ember. Nem érti, nem látja, 
milyen csodás a természet és milyen szép az élet. Hát el- 
képzelhet ennél magasztosabbat, fenségesebbet, mint így él- 
vezni a Mindenható kegyelmét, amellyel annyi szépet adott 
a világnak s ennek a parázna emberiségnek... Hát tudják 
ezt itt Európában, hogy minden, amit véges emberi ésszel 


Átsiklom a széles völgy felett s végiglebegünk a tő nyu- 
gati pereme felett. Szemben velünk a Steinernes Meer szürke 
sziklafala valóban olyan, mint a kövé meredt tengerár. 

Egy órával később szobám ablakából nézek el a Kitz- 
steinhorn napfényben szikráző jégárja felé. Az égbetörő bér- 
cek csúcsa felett hosszú fátyolként lebegnek tovatünő felhő- 
foszlányok. 

A völgy felett, a hegyek alján vércsék köröznek nagy : 
fvekben a feltámadó melegáramlatokban, míg tovatűnő alak- 
juk el nem vész a nápntfelengette föld kéklő párázatában. 
vítéz HEFTY FRIGYES 


RAKÉTA: 


Bizonyára nem véletlen, hogy  mosta- 
nában — igaz ugyan, hogy csak találga- 
tások formájában — annyi szó esik a ra- 
kétáról, mint a repülőgép, vagy — ehhez 
hasonló  légijárómű, esetleg lövedék 
meghajtását végző erőforrásról. § 

A pusztán jelzőcélokat szolgáló  raké- 
tán kívül eddig háromféle alkalmazási 
lehetőségét ismertük meg a háború so- 
rán. időrendi sorrendben első a Sztalin- 
orgona, második a Sturmovik-csatarepülő- 
gépek harckocsielhárító rakétabombája, 
a harmadik az új német Do-Gerüt, melv- 
nek szintén egyre tágabb alkalmazási te- 
rülete kezd nyílni. 

Időben a háborúra esik az olasz 
Caproni—Campini-gép sikeres repülése, 
mely az első nyilvánosságra hozott re- 
akcióhajtású repülés, melynek emberi 
utasai is voltak s mely sok tekintetben 
sikerrel zárult. Igaz ugyan, hogy nem kö- 
zölték 3 nyilvánossággal, vajjon vett-e 
igénybe a gép felszállásához bérmilyen 
segédeszközt. 

Ennyi a tényállás, a többi találgatás, 
ayakran csak oskísérleti léggömbe. melv- 
nek feladata csupán a másik fél meg- 
legyzéseinek kikényszerítése lenne. 

xk 


Mielőtt a reakciós hajtás lényegét ís- 
mertetnők, léssuk, mi kényszerítette e 
megoldás felé a mérnököket, miért lenne 
szükség —— használható  rakétarendszeru 
hajtóműre a repülésben? 

A repülési sebességek fokozásával 
egyre jobban közeledünk a hangsebes- 
séghez, mely csaknem áthághatatlan gát- 
ként jelenlegi rendszerű  repülésünknek 


szab korlátot. Mint az egyik előző szá- 
munkban ismertetett Busemann-féle elő- 
adásból . megismerhettük .(M. Sz. 20. sz.)j, 
a levegő összenyomhatóságának előtér- 


A JÖVŐ HAJTÓMŰVE 


bejutásával jelenlegi  szárnyszelvényei- 
nek jellemző tulajdonságai kellemetlenül 
megváltoznak. Az ellenállás kínos mér- 
tékben — megnövekszik, s  — ugyanakkor 
csökken a felhajtóerő, szóval a szer 
vény siklószáma alaposan leromlik. A 
szárnyszelvény ellenállása a hangsebes- 
ség eléréséig rendkívül mértékben meg- 
növekszik, éppen a bekövetkező lökés- 
hullám-jelenségek miatt. (Érdekes, hogy 
az eddigi kísérletek értelmében a hang- 
sebesség felett az ellenállás ismét csök- 
ken, hogy végül elérje a hangsebesseg 
két és félszerese felett azt az  ellenálr 
lást, melyet már Newton, teljesen elmé- 
lett alapon meghatározott: az  össze- 
nyomhatatlan áramlás ellenállásának te- 
lét!) A szárny megnövekedett ellenállása 
egyre nagyobb vontatási teljesítményt Is 
kíván meg. 


Ha egy korszerű vadászgép szárnyának 
(a törzstől és egyéb káros ellenállást 
adó részektől eltekintve) vontatási lóerő- 
szükséglete 500 kmlóránál mondjuk 44U 
lóerő (eszerint a gép 800 lóerő hasznus 
teljesítnénnyel, kb. 1000 lóerő motortel- 
lesítménnyel repüli ki ezt a sebességes, 
ami a használatos gépeknek meg is" fe- 
lel), ugyanezt a szárnyat 900 kmlóra  se- 
bességgel már 2350 lóerő vontatja. Ez 
előbbi kulcsunk szerint átszámítva a gép 
motorteljesítményét mintegy 6000 lóerő- 
ben adla meg. Hol tatálunk ma meg 
ilven motort? 


De valójában ez a 6000 lóerő serm 
lenne elegendő, mert az eddig használt 
erőátalakító eszköz ís felmondja a szol- 
gálatot. A légcsavarra a levegő  össze- 
nyomhátósági jelenségeinek érezhetőve 
válása igen kellemetlenül hat. Oka ennek, 
hogy a légcsavar tulajdonképpen magad 
is forgó szárny, melynek szelvényére o/ 


tis 
B adj eaz üli 4 


említett jelenségek éppúgy érvényesek, 
mint a gép hordfelületére. A légcsavö- 
ron tehát éppúgy jelentkeznek a lökés- 
hullámok, mint a közönséges szelvényen 
s ezek ellen nincs védekezés. Annál kelle- 
metlenebb itt a helyzet, mert a légcsa- 
varra jellemző áramlási sebesség nem a 
tiszta kerületi sebesség, hanem a lég- 
csavarpálya, tehát a csavarvonal érintő- 
jébe eső kerületi sebesség, mely a kör- 
mozgás kerületi sebességének és a ha- 
iadási sebességnek az eredője. így a 
kompresszibilitással járó jelenségek mar 
jóval hamarabb fellépnek, mint a Szár- 
nyon, hiszen a gép esetleg még egészen 
kis Mach-számmal repül (a Mach-szám a 
repülést sebesség viszonya az ugyanab- 
ban a magasságban urálkodó hangsebes- 
ség-értékhez), de a kerületi sebesség és 
a repülési sebesség vektoriális összete- 
teléből eredő légcsavarsebesség már 
közel járhat a bűvös határhoz. A helyzer 
kellemetlenségén csupán egyre  vVéko- 
nyabb szelvények alkalmazásával lehetne 
segíteni, ennek azonbarf szilárdsági köve- 
telmények szabnak határt. A helyzet te- 
hát nem rózsás, megoldási lehetőségek- 
nek nem vagyunk bőviben. A Heinkel- 
gyár egyik vizsgálata nyomán bemutatjuk 
a légcsavar hatásfokának romlását a re- 
pülési sebesség függvényében, az össze- 
nyomhatóság jelenségeinek figyelembe- 
vételével. Az elméletileg — elérhető 
88972-os hatásfok 900 km/óra sebesség" 
nél 7099-ra csökkent a káros áramlástani 
kísérőjelenségek következtében, tehát az 
említett gép " valódi  lóerőszükséglete 
7000 lóerőnek adódnék! 

De ezzel még nem jutottunk a helyzet 
mélypontjára. Hőerőgépeink, így a repu- 
lőmotorok hatásfoka a legkedvezőbb 
esetben sem haladja meg a 25—3599-ot, 
vagyis az üzemanyag befektetett ener- 
giája "csupán alig egyharmadában fordí- 
tódik hasznos munkára, második harmada 
a kipufogógázokkal vándorol a világ- 
űrbe, harmadik harmada — a — motorban 
emésztődik fel. A légcsavar ebből a 


hasznosított energiából is még a négy- 
ötödét értékesíti, tehát a végén a befek- 
tetett hőenergia alig  egynegyedrészét 
kapjuk hasznos teljesítményként. Nem va 
lami túlságosan rentábilis erőforrás! 

A repülési sebesség növelésével, az 
1000 kmlóra határhoz való közeledéssel 


tehát a légcsavar is egyre inkább végé-, [fi /, 


hez közeledik, egyre kisebb hasznossági 
fokkal — dolgozik, a befektetett energiá- 
ból egyre nagyobb a veszteség. A mou- 
tor-légcsavar hajtóműegyüttes már nem 
felel meg. Új megoldás után kell nézni. 

Ez az új megoldás a reakciós hajtás, 
vagyis a rakéta. 

A reakciós hajtás lényege: a meghaj"r 
tandó test adott sebességgel anyagi ré- 
szeket lök ki magából, ezek energiájuk 

y részét az akció-reakció törvénye ér- 
telmében átadják a testnek. A cél, hogy 
a kílökött részek elevenerejének minél 
nagyobb részét vegye át a test, mert a 
részekkel távozó energia menthetetlenur 
elveszett. Ebből az következik, hogy ak- 
kor nincs veszteség, ha a kilökött részek 
a testet elhagyva, környezetükhöz (pon- 
tosabban kezdeti mozgásállapotukhoz 
képest) nyugalomban vannak, vagyis. a 
haladási sebesség és a kilökési sebes- 
ség egyenlő. Minden más esetben, te- 
hát ha a kiílökési — sebesség — nagyobb 
vagy kisebb a haladási sebességnél, a 
rakéta hatásfoka leromlik. Ez csupán a ra- 
kéta reakciós hatásfoka, független a bek 
ső hatásfoktól, mely a kilökött anyag mir 
nőségétől függ. 

IIgy a reakciós hatásfok 0, ha.a vic 
hányados (v—haladási sebesség, C-—Kkt- 
lökési sebesség) is 0 és adott szabály 
szerint növekszik; például v/c—0.2 érték- 
nél a hatásfok 0.36; v/c—0.5 értéknél 
már 0.75; v/c—0.8 értéknél pedig igen 
jó; 0.96. A v/c—1 aránynál — mint monr 
dottuk — eléri a maximális  10096-os 
hatásfokot. Ezen túl megint csökken a ha- 
tásfok, v/c—1.5 értéknél már 0.75; v/c— 
1,8 értéknél csak 036 és v/c—2 határnál 
ismét 0. Ezen túl a hatásfok negatív, 
ami talán első pillanatra paradoxnak tű- 
nik fel, de annyit jelent, hogy — noha a 
rendszer gyorsul és elevenenergiája 
megnövekszik — az egész folyamat 
energiaveszteségnek tekintendő. 

Fenti adatok figyelembevételévet nyit- 
vánvalóan az a cél, hogy a víc viszony 
lehetőleg í legyen, hogy a rakéta a leg 
nagyobb hatásfokkal dolgozhassék. 

Noha rakéta, ill. reakciós rendszerű haj- 
tássat van dolgunk akkor is, ha a tesr 
időnként lök ki magából akár nagyobb- 
tömegű részeket, ez nyilván nem a leg- 
jobb megoldás. Hiszen végeredménybet 
reakciós hajtása lenne az ágyúnak ;s. 
mely. elsütés után sínjén visszafut, mert a 
cső is a reakció törvénye értelmében 
kap hátrafelé irányító erőt. Az eszményi 
megoldás tehát az, ha a mozgó test 
folytonosan bocsát ki magából része- 
ket, ezeknek — állandó  reakcióerejévet 
biztosítva a meghajtást. Ilyen megoldás 
nyilván csakis úgy lehetséges, ha nem 
szilárd halmazállapotú, hanem gáznemű 
anyagot lövell ki magából a test és en- 
nek a reakcióerejét használja ki. Vagyis 
— minthogy a gáznemű anyagok megfe- , 
lelő " nyomással való előállítása nyilván 
hő igénybevételét teszi szükségessé, el- 
érkezünk a hőreakciós hajtáshoz. 
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A Be zizd szo sz ákbo Te ihs. 
A légcsavar hatásfokának romlása 
a sebesség növekedtével 


Mielőtt . gondolatmenetünket — folytat- 
nók, ismét idézzük emlékezétünkbe, hogy 
a rakéta hatásfoka akkor a legnagyobb, 
ha v/c—1. Eddig szándékosan  hasz- 
náltunk  kilökési sebesség elnevezést, 
mert így akartunk a reakciós hajtás jer 
lenségeire rámutatni, most nyilván a rob- 
banási vagy kipufogási sebességet he- 
lyettesítjük e fogalom helyébe. 

Ha robbanóanyagokat égetünk el a ra- 
kétában és a rendkívül felhevült és ex- 
panzív égéstermékeket vezetjük a SZza- 
badba és ezek reakcióerejét használjuk 
fel, vagyis robbanórakétát alkalmazunk, 
figyelembe kell vennünk a robbanási ter- 
mékek kipufogási sebességét. A robba- 
nóanyagok belső égési sebessége 3— 
6000 misec, tehát maga az égés ilyen se- 
bességgel terjed tova a testben. A ki- 
pufogási sebesség a fuvóka kialakításá- 
nak megfelelően 2—4000 misec lehet, 
vagyis aránytalanul nagy sebesség a gép 
haladási sebességéhez képest. Mégis 
alapelv, hogy az egész rakétahajtás ha- 
tásfoka annál nagyobb, minél nagyobb a 
kipufogási sebesség. Ha például benzol 
és folyékony oxigén keverékét égetjük, 
a hajtás teljes hatásfoka, a reakciós és 
az égési belső hatásfokok szorzata 3500 
misec  kipufogási sebességnél eler 
6290-ot, amit robbanómotorral eléri se- 
hogyan sem lehet. Ezért a jövő nagyse- 
bességű  repülésében a rakéta döntő 
szóhoz juthat. 

Azzal az említett adatok alapján csak- 
hamar tisztában vagyunk, hogy az : ilyen 
robbanórakéta aligha alkalmas a mai rend- 
szerű repülőgépek meghajtására. Mai gé- 
peink nem járnak közel az 1000—2000 
m/sec sebességekhez, hanem  pillanat- 
nyilag még éppen a 200 m/sec határ át- 
lépésével küzködnek. Az elkövetkező két 
év leggyorsabb harcigépei sem lénik túl 
— előreláthatólag — a 890—900 kmléra 
határt, vagyis a 220—250 misec érté- 
ket! 

A feladat tehát olyan rakétatöltet ki- 
találása, mely nem az említett óriási s9- 
bességekkel ég el. Készíthetünk ugyanis, 
ha éppen szükséges, olyan fuvókát is, 
amely a 4000 ml/sec sebességgel égő 
gázokat csak 250 mlsec sebességgel en- 
gedi a szabadba az ilyen hajtás  hatás- 
foka azonban minden elképzetésen alul 
marad. Már a benzolkeveréknél, a fuvó- 
kát 2000 m/sec kipufogási sebességre 
választva, az összes hatásfok lecsökken 
2090-ra, ami körülbelül megfelel a mo- 
tor-légcsavar hajtómű eavüttes -hatásto- 
kának. De ha még lejebb megyünk a se- 
ességgel, a belső hatásfok és 3 re- 
akciós hatásfok szorzata alig fog né- 


i 


hány töredékszázalékot adni. Szóval ez 


aligha fizetődnék ki. Az említett gyors- 


. égésű, robbanórakétával szemben lassúr 


i mely 


.. égésű rakétát kell készítenünk, 


Lassúégésű rakétát kapunk, ha vala- 
gázt — robbanás nélkül — csupán 
hőmérséklet hatására kiterjesztve alkar 


. mas fuvókán expandáltatunk a szabadba. 


Ez a gáz — repülőgép szempontjából ez 
a legegyszerűbb — lehet a levegő 18. 
Igy jutottak el a meleglevegős hajtáshoz, 
az úgynevezett lassúégésű rakétához. A 
repülőgép száján beszívja a levegőt, 
egy kompresszorral összesűríti azt, majd 
a komprimált gázt egy égéstérbe vezet, 
ahol benzinláng melegíti fel a gázt. Ez a 
hőmérséklet hatására — térfogatát az 
adott égési térben nem változtathatván 
— nyomását növeli meg s ezt a megnö- 
vekedett nyomást alakítja — át mozgási 
energiává a fuvóka, ahol a nagynyomású 
gáz a megfelelő sebességgel tódul ki. 
Itt tehát az égési sebességet sokkal job- 
ban szabályozhatjuk, mint a  robbanóra- 
kétánál, ahol az elsősorban — s e téren 
nincs befolyásunk — a komponensek ve- 
gyi  reakciósebességétől függ. Vagyis 
lassúégésű rakétával érhetünk el olyan 
sebességeket, amelyek mai repülésünk 
számára is hasznosíthatók. 

Ekkép ismertetve a legfontosabb alap" 
elveket — még csak arra akarunk rámu- 
tatni, hogy a rakétahajtás független a 
magasságtól. Nincs szüksége a levegőre, 
hacsak magához az égéshez nem (erre 
a célra pedig  robbanórakétánál inkább 
cseppfolyós levegőt alkalmaznak), műkö- 
dése az akció és reakció törvényén alap- 
szik, mely légüres térben ís érvényes. A 
lassúégésű rakéta is felhasználhat bár- 
milven más gázt, amelynét legfeljebb a 
a szükséges kompresszió változik 
tehát más sűrítő és más alakú fuvókára 
lesz szükség. A gyorségésű robbanóra- 
kéta tehát korlátlanul alkalmazható, ha 
kell világűrben való hajózásra is — ép- 
pen ennek köszönhette leanagyob5 feilő- 
dését. A lassúégésű rakéta pedig el- 
sősorban a ma számbajövő repülési ma- 
gasságokon és azokon felül, szakértők 
véleménye szerint egyelőre legalább 50 
d magasságig kerülhet sikeres alkalma- 
zásra. . 


A rakéta rövid története. 


Maga a rakéta nem új találmány, már 
a XVI. századból vannak olyan rajzok, 
melyeknek szerzője rakétarendszerű re- 
pülést. képzelt el. Repülőgép hajtására 
való alkalmazására egy amerikai Betty 
nevű mérnök 1860-ban kapott több szar 
badalmat, de ezeknek csak történelmi ér- 
tékük van. Puskaporos rakétát akart fet- 
használni. 1903-ban az orosz Zjolkovszki 
támasztotta fel a rakétát. Ő fedezte fel, 
hogy a rakéta a légüres térben is jó 
hajítóeszköz s erre vonatkozólag kísérle- 
teket ís végzett. Tudóstársai előtt gúny 
tárgyává vált, bár később az idő őt íga- 
Zzolta. időrendben Goddard, az amerikai 
egyetemi tanár következik utána, ő rész- 
ben Zjolkovszki kisérleteinek nyomán in- 
dult el és szintén füstnélküli lőporral, ter 
hát szilárd tüzelőanyaggal akar dolgozni. 
Újabban egy érdekes kisérletsorozatot 
végzett: a motor kipufogógázáíival hajtott 
egy turbinát s bebizonyította, hogy szer- 
kezetével nagy magasségban még akkor. 
is fenntarthatná a gépet, mikor a légcsa- 


. gi 


h! 
i 
i 
b, 
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ok reakciós erejét. Ennek nyo- 
mán terjesztették ma ki a kipufogógázok 
hajtotta turbinás sűrítőt, másrészt a toló- 
erőt adó kipufogófuvókat. 

1929 június 11-én repül Németország- 
ban az első rakétarepülőgép. A DFS 
elődje, a RhönrRositten társaság készí- 
tette el Lippisch rakétamodeljét. Egy 
siklógépbe építettek puskaporrakétákat. 
A kísérletek nagyrésze sikerrel végző- 
dött. (Az Ifjú Repülő novemberi száma 
adott részletes beszámolót róluk.) Azóta 
8 német tudományos sajtóban csak né- 
hány elméleti értekezés jelent meg, 
újabban pedig a lipcsei Thomasschule 
kapott díjat ilyen irányban végzett ku- 
tatásalért. 

Az Egyesült Államokban Goddard pro- 
tesszoron kívül Klemin és 8 német Ley 
építettek egy postarakétát, mely szonban 
nem állta fémépítése ellenére a felszál- 
láskor fellépő óriási gyorsulást és start 
közben szétment 

Az angoloknál F. Whittie készített egy 
— állítólag — minden kritikát kiálló haj- 
tási rendszert, meleglevegős rakétával. 
További részletek nem Ismeretesek, a 
feltalálót bizonyára alaposan őrzik talál- 
mányával egyetemben. 

Az olaszokat illeti az az érdem, hogy 
az első komoly reakciós repülőtetjesítt- 
ményt végrehajthatták. Stipa kísérletei 
nyomán később  Campini rendszerével 
foglalkoztak és a Capronih—Campini . gép 
többszáz kilométeres sikeres  távrepülés- 
sel bizonyította be alkalmasságát. 

Franciaországban Leduc mérnök, majd 
a Párisba költözött Stipa dolgoztak eb- 
ben az irányban 


A ma használatos rakéták, 
takétarepülőgépek. 

A gyorségésű rabbanórakétákat ma ís 
csak lövedékek hajtására alkalmazzák. 
Ezek között a  Sztalln-orgona érdemet 
említést: Itt a rakétalövedékek sínen in- 
dulnak útjukra és aránylag nagy területet 
pásztáznak aknaszerű lövedékeik tüzé- 
vel. A Sturmovik rakétabombája a re- 
akciós hajtást úgy használja ki, hogy ez 


8 röppályát laposítja és egyben növeli 
a becsapódási sebességet, amivel a cél- 
zési pontosság és a becsapódási enet- 


.. A sikeres Capróni-Campini hőreakciós gép 


mét Hz 5.2 

gia, tehát a páncéltütési képesség nö- 
vekszik meg. Néhány képet erre vonat 
kozólag bemutathatunk. 

A német Do-Gerüt (vagy ködvető) szin- 
tén rakétarendszerű, itt ís valami külön- 
leges robbanókeveréket használnak az 
indításhoz. A Sztalinrorgonával ellentét- 
ben a cél ítt kis területen nagy tűzerő 
összpontosítása a lehető dög tsz 
rombolóhatás elérése. 
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A rakétarepülőgépek sorában a Cap- 
roni —Campini gép érdemel említést. A 
valóban repült gépet fényképen mu- 
tatjuk be, ezenkívül egy nagyobb 
terveit Is láthatjuk. A levegő torlónyomá- 
sát a 3. szájnyílás fogja fel, a levegő a 
4. kompresszoron keresztül — utóbbit 
egy motor hajtja meg — az 5. égési 
térbe jut. Itt felmelegedve és nyomásá- 
ban megnövekedve a 7. sz. fuvókán át 
áramlik ki a kellő sebességgel. A fuvóka 
nyílásnak változtatásával, a felhasznált 
hőmennyiség és levegő szabályozásával 
a reakciósebesség is változtatható s Így 
a mindenkori üzemviszonyoknak megfe- 
lelően választható meg. Egyes hírek sze- 
rint a rekorder  Capronih—Campini gép 
a felszálláshoz még légcsavart használ; 
ezt azonban később ledobta és útját 
légcsavar nélkül, egyedül meleglevegős 
reakcióhajtással folytatta. 

Bemutatjuk még Leduc két tervét, me- 
lIyeknek 30 km magasságban 1000 
kmlóra sebességet kellene  elérniök, 
hosszú idő óta nem hallottunk azonban 8 
tehetséges francia mérnökről és gépei- 
ről. 

A Whtittle-féle terv gyakorlatilag 8zo" 
nos a Campini-félével, valószínűleg  ha- 
sonló sikerre! is alkalmazható, a rajzból 
is kitűnik mindez. Felszálláshoz a hőmér- 
sékletet fokozzák s ez nagyobb lökőerőt 
eredményez. 

Alkalmas a rakéta arra Is, hogy a re- 
pülőgépet — mely egyébként légcsava- 
ros felszállásában támogassa. Az 
osztrák df. Sanger tervei szerint  muta- 
tunk be egy ilyen megoldást, mely — 
egyelőre elvileg — egy 2100 kg-os va- 
dészgép felszállási  nekifutását 5096-kat 
csökkentené, a légcsavar húzóerejét a 
rakéta tolóerejével növelve. 

Tudunk arról is, hogy a német légi 
haderő használ ilyer, rakétákat erősen 
túlterhelt gépek levegőbe segítéséhez. 
Csaknem valamennyi újabb német gép 
szárnyán van hely ilyen rakéták számára. 
A Me. 325. gépen a szárny külső felének 
hátsó részén 4—4 rakéta számára van 
tartó. Noha a rakétának —. az említett 
hatásfokadatok — szerint — éppen a 
v/c—0 értéknél a legkisebb a hatásfoka, 
ebben a kritikus esetben néhány kg nyu- 
móerő is lényegesen segít a gépen és 
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Egy újabb .Campini-gép 


a nagyobb gyorsító erő a nekifutás meg- 
rövidítését teszi lehetővé. 


Találgatások. 


Végezetül nézzük meg a külföldi sajtó 
tálálgatásait. Németország , — jogosan 
— a legteljesebb . titoktartással . kezeli 
katonai vívmányait, német részről nem 
vagyunk szokva olyan szószátyársághoz, 
mint amilyennel az amerikai sajtó har 
rangozza be kéthetenkint a wvilág leg- 
jobb repülőgépeitc, amilyenek még soha 
nem voltak s valószínűleg nem is lesz- 
nek. A titoktartás már maga is fegyver, 
mert az ellenséget a bizonytalanság ér" 
zetében tartja. 

A titkos német fegyverre , vonatkozó- 
lag ismételten a rakétára utaltak, aminex 
oka abban ís keresendő, hogy "a rakéta- 
rendszerű Do-Gerüt-et (ködvető) a né- 
met katonai sajtó érdemén felül iIsmer- 
tette, nyilván nem célzatosság .nélkül. 
Most az Exchange hírügynökség foglal- 
kozik egy kissé kacsaiízű közleményben 
a snémetek rádióirányítású  rakétábonr 
bájávalx. Eszerint az anyagép rakétált 
útjukra bocsátva, azokat a levegőből rá- 
dióval irányítják céljuk felé. A készülék 
egyelőre még nehéz, úgy hogy csak 
parti vizekben használható. Állítólag az 
olasz Róma csatahajót is ílyen  bombák- 
kal süllyesztették el menekülése közben. 

Beszélnek arról ás, hogy a Messer- 
echmittrgyár kísérletez  rakétagépekket. 
Míg a Campini-rgép hibája az aránylag 
nagy fogyasztás, addig a szakértők véle: 
ménve szerint a  Messerschmitt-rakéta- 
aép még túlságos nehéz. A probléma: 
megfelelő súlyú s teljesítményű és gaz- 
daságos üzemű rakéta készítése. A fer" 
lesztés lehetőségei ítt is adottak. 

A vManchester Guardianx szerint a né- 
met rakéták. hajtására folyékony metánt, 
folyékony hidrogént (?!) és folyékony 
oxigént használnak. Maga a rádió távirá- 
nyítás nem új, hiszen a különböző  álla- 
mokban már hosszú évek óta alkalmaz- 
nak távirányított célhajókat és célrepülő- 
aépeket. A vDaily Mailxc úgy tudja, hogy 
a távirányítású rakétákat egyelőre csak 
15 km távolságban lehet alkalmazni 

A magunk részéről nem nagyon hiszünk 
a távirányítású rakétarepülőgépben. Sok- 
kal valószínűbb, hogy  rakétarendszerű 
nehéz lövedékekkel lőnék a szigetorszá- 


" beranyaggal. 


got, a Do-Gerát továbbfejlesztéseivel 
Nagy találati pontosságra mindenesetre 
nem tarthatnának igényt ezek a lövedé- 
kek és hozzávetőleges számítás szerin. 
is eredeti, induló —— súlyuknak  7590-át 
felhasználják útjuk alatt, tehát nem is ne- 
vezhetők gazdaságos fegyvernek, bár a 
háborúbán a pénzkérdés alárendelt je- 
lentőségű. Ugyanakkor azonban nincs 
szükség emberre a vezetésükhöz, ami 
lényeges szempont lenne, ha  Németor- 
szág nem rendelkeznék megfelelő em" 
De mindenki tudja, hogy 
Németország fokozott mértékben képe- 
zett ki repülőgépvezetőket s Így ember- 


Vadászgép indító segédrakétával 


anyagszükségletét a légierőnek bármikor 
rendelkezésére bocsáthatja. A titkos 
fegyvert tehát találgatás útján aligha !e- 
het meghatározni. 

xk 


A rakéta tehát visszavonhatatlanul meg- 
jelent. Nem csupán kísért, hanem szere" 
pel: kísérleti intézetekben, kísérleti re- 
pülőgépekben, lövedékekben. A reak- 
ciós hajtás kiállotta az első erőpróbát és 
nem csupán a haditechnika, hanem a jövő 
repülése számára eddíg ismeretlen, új 
tehetőséget biztosít. 

Nagy Ernő 


Az első emberi felszállás 160 éves évfordulója 


. November 21-én lesz százhatvan éve 
3nnak, hogy a  Montgolfier-tesvérek 
léggömbjével az első ember a levegőbe 
emelkedett. Százhatvan év hosszú idő, 
s az emberi repülés történetének volta- 
képpen ez az első 160 éve. 


Jelentőségét éppen a Magyar Szár- 
nyak olvasói előtt kiemel- 


, nünk, hiszen jól tudjuk, hogy hosszú 


évezredek ködös álmainak, uttörő láng- 
eszek élete munkásságának beteljesülé- 
sét jelentette ez a kis. dátum, mikor az 
első ember végre elhagyhatta az anya- 
földet, hogy oda huszönötperces izgal- 
makat éppen nem nélkülöző repülés 
után simán leszálljon. A lyoni papír. 
gyáros két fiának, az  Annonay-ben 
lakó Joseph Michel és Étienne Jacgues 
Montgolfier-nek sikerült , meleglevegős 
léggömbjeivel arra a fokra eljutni, 
hogy élőlények  magasbaemelését is 
tervbevehették. 

A próbautakon még csak egy-egy 
kakasból, kacsából és bárányból álló 
hármas képviselte az élőlények világát, 
hogy így megállapíthassák, vajjon nem 
ártalmas-e 


mélyben Pilatre de Rozier fiatal francia 
nemes, múzeumi tisztviselő lett. Milyen 
szerencse, hogy sikerült kiharcolni a hi- 
vatalos körök minden akadékoskodása 
ellenére, hogy ő szállt fel és nem a ki- 
szemelt két gonosztevő! Milyen méltat- 
lan lett volna ha az első emberi repü- 
lést két bűnöző hajtotta volna végre, s 
ágy őket érte volna az a megtisztelte- 
tés, hogy az első repülő emberek lehet- 
tek volna. 

Néhány kötött léggömbbel való pró- 
bafelszállás után 1783 november 21-én 
indult el először a léggömb a Bois de 
Boulogne egyik kastélya kertjéből. Hu- 
szonöt perces repülés és kilenckilomé- 
teres út megtétele után szálltak le Pá- 
rizstól délkeletre, két malom között. A 
leszállás teljesen sima volt, csupán re- 


levegő kihasználásával 


a ritkább légkör az egész- jaeta 


ségre. Még a király is élénk . érdeklő- 
déssel kísérte a próbálkozásokat és az 


minden részletet illetőleg. s 
Ma százhatvan év távlatából meg 
tudjuk ítélni, mit jelentett az első em- 
beri felszállás, mely hosszú kísérlete- — 
zés alapjait megvetette, s egyben valóra - 
váltotta a: emberiség évezredes álmát. 
A két Montgolfier fivér és Pilatre de 
Rozler érdeme volt mindez. 


GÉ 


. "nyomjelző töltettel s hasonlókép fény- 


MG. 131. 


repülőgéppuska 


A. német harcigépek fegyverzetében a 
8 mm-es gyalogsági ürméretű géppuská- 
kat hosszabb idő óta inkább a 13 mm-es 
ürméretű, nagyobb tűzhatású fegyve- 
rekkel cserélik fel. Ezzal nem csupán 
védő, hanem kezzzgge elsősorban csata- 
repülő feladatokra is alkalmasabbá te. 
szik a gépeket. 

A MG. 93131 jelzésű  Rheinmetall- 
Borsig fegyver ma már a Do. 217., a Ju. 
188., Me. 109. G., Me. 210., a Me. 110. éj- 
szakai vadászváltozatának és más kor- 
szerű gépeknek rendszeresített tűzgépe. 

A fegyverről német hivatalos körök 
engedélyévtü néhány adat és kép látott 
napvilágot. Beépítése lehet merev és 
forgatható. 

Felépítésében a fegyver erős nrejesze- 
lésű, rövid csővisszafutású öntöltő. A 
tűzgyorsaság fokozására a csőtorkola- 
ton egy fúvóka van. A fegyver törzsé- 
ben van megerősítve a cső, a töllőszer- 
kezet és a fegyver burkolata, hátul pe. 
dig a závárzat ülközője van. A esövet 
helyére húzó rugó hüwiyére van erő- 
sítve a csatiakozóhüvely és -az elrete- 
szelőhüvely, melynek emelőrendszerét a 
závárzat bajtja meg. 

A. lövés visszalökő ereje a csövet és a 
zárvázatoi egymással mereven  elrete- 
szelten hátraveti, mialait a lövedék eL 
hagyja a csövet. Ekkor az elreteszelő- 
hüvely elfordulásávai kioldódik a rete- 
szelés, melynek végére a závárzat tel- 
jesen szabad, leöldódott a csővel együtt 
hátrasikló tömegekről, ugyanakkor a 
závárzat felgyorsul, a többi .rész lelas- 
suL A rugó hatására a cső .helyére fut. 
Időközben a závárzat az üres  töjény- 
hüvelyt kihúzta és kidobta. Előrefutása 
alatt a töltőemekíyűkkel együtt kiemeli 
a heved-rből a kövelkező töltényt és ezt 
a csőbe vezeti. 

A MG. 131 robbanólövedékeket lő 


jelző páncéltörő (övedékeket. A robbanó- 
töltény feje érzékenygyujtós, mely tel 
jesen biztos, tehát a csőben nem robban. 
A páncéltörőtöltény edzett, hegyes fejű 
lövedék. A fényjelző töltet a lövedék 
végén levő furatban kapott helyet. 
Égési időtartama 1.7 másodpere. A. lő- 
ezerutánpótlás heveder segítségével vé- 
gezhető, ennek hosszúsága nincs meg- 
szabva. Hasonló megoldás alkalmazható 
a mózgathaió beépítésű fegyvereknél is. 
A heveder acélszemekből ált 

A nagyteljesítményű tűzgép fontosabb 
adatai: 

ürméret 18 mm; 

csőhossz 550 mm; 

a MG. 131. teljes hossza II70 mm; 

torkolatsobesség 750 m/sec; 

tűzgyorsaság/pere 900 lövés; 

a robbanólövedék 34 g; 

robbanótöltete 1.2 g; 

a töltény súlya 75 g. 

Az új MG. 151. kitűnősége számos ne. 
héz légiharcban bebizonyosodott. A né6- 
met  fegyvertechnikusok e legújabb 
munkája már a légiháború legfrissebb 
tapasztalatainak kiérjékelésével készült. 

E 


szaz — A MG. 151. vezérlési rendszere 


Barangolás a légkör 


birodalmában 


Írja: DÉSI FRIGYES 


4 repülőgép hordképességének nagy- 
sága a levegő hőmérsékletétől függ: a 
meleg levegőben kisebb, a hidegben na- 
gyobb. A hőmérséklet napi közepes in- 
gadozása 3——594 8 az évi ingadozása 
10—1594 erejéig növelheti vagy — csök- 
kentheti a hordképességet. 


:k 

A délibáb úgy keletkezik, hogy az erő. 
sen különböző sűrűségű levegőrétegek a 
fényt elhajlítják. A légrétegek sűrűség- 
beli különbségét hőmérsékleli  különbsé- 
gek okozzák. A sivatag felett például 
azért gyakori jelenség a délibáb, mert 
a szinte izzó homokkal érintkező leg- 
alsó, vékony légréteg erősen megritkul 
a föléje résgegződő légréteghez képest. 
Ez az alsó, túlhevült levegőréteg tü- 
körül szolgál: a benne mutatkozó víz 
tulajdonképpen az égbolt tükörképe 

A sarkvidéken is előfordul a délibáb 
jelensége. Az amerikai  Wilkest, aki a 
déli sarkvidék parivonalait térképezte, 
a délibáb megtévesztette, az elkészített 
térkép adalait meghamisította. 

Hasonlókép járt Peary, aki 1906-ban — 
úgyszintén a délibáb csalóka játéka 
folytán — új földrészt vélt fölfedezni, a 
Crocker-Landot. Néhány éven ált a 
Crocker-Land szerepelt is a sarkvidéki 
térképeken s csak egy újabb expedíció 
győződöit meg arról, hogy Peary föld- 
része az illúziók birodalmába tartozik. 


k 


14— 15 km-es magasságban az oxigén- 
nek kisebb a nyomása, mint amekkorá- 
nak lennie kellene ahhoz, hogy a vér- 
ben megkötődjék. Ezért van szükség 
olyan légmentesen elzárt  kabinokra 
(buvárruhákra), — amelyekben állandó, 
például 2000—3000 m-es magasságnak 
megfelelő nyomás uralkodik. 

k 

A statisztika számadatai azt mutat- 
ják, hogy Németországban, 1930—1933 
közölt, azon felhők  vastagsájza, a1me- 
lIyekben jegesedés fordult elő, átlagosan 
700—800 m volt. Az erős jegesedés kö- 
zepes magassága 1100 m volt és a mér- 
sékelt jegesedés átlagos magassága 
2500 m (tengerszint felett) körül inga- 
dozott. (Az előző számban e kiözlemény- 
ben sajtóhibák voltak.) 


xk 

A nedvességmérő (higrométer) mérő- 
testéül zsírtalanított emberi  hajszálak 
szolgáinak. A hajszálak megnyúlásából, 
illetőleg összezsugorodásából — következ- 
tetni lehet a levegő nedvességi viszo- 
nyaira. A nagyobb nedvességű levegő- 
ben.a hajszálak megnyúlnak, a száraz- 
ban összezsugorodnak. A fizikusok  te- 
kintélyes része a nedvességmérő  meg- 
jelenésökor azt vallotta, hogy a  ned- 
vesség mérésére csakis az élő emberi 
hajszál alkaimas. Wolpert és Picetet 
nevű kutatók, hogy e hamis tételt meg- 
cáfolják, 400—2000 éves múmiák  haj- 
szálaivál végeztek kísérleteket. Kutatá- 
saiknak eredménye eldöntötte a vitát: 


a ohalottc hajszálak ugyan- 
olyan pontossággal mérték a 
légnedvességet, mint az élők. 
/ k 

A kilörő vulkánok 5—6 óra 
alatt 1.5—2 milliárd köbméter 
pori röpítenek a magasba s a 
vulkáni eredetű por néha igen 
messze repül: például a Kra. 
katoa 1883-ban történt kitöré- 
sekor keletkezett vulkáni -eredetű por 
az egész földgömböt beutazta. 


kk 


4 némat  időjelző szolgálat bécsi 
időjáráskutató -repülőgépes  felszállásai 
meglepő folytonosságról tanuskodnak: 
körülbelül 2 év óta egyetlenegy repülő- 
gépes felszállás sem maradt el, pedig 
naponta. kétszer (békében: háromszor) 
van időjáráskutató felszállás; roggel . és 


délután, napfelkellie, illetőleg napnyugta " 


előtt. Az időjárási helyzet nem jelentet! 


akadályt. Még a legködösebb időjárási. 


helyzetben ís kiszemelték azt a repülő. 
teret, amelyen viszonylagosan a legked- 
vezőbb látási viszonyok uralkodtak. A 
repülőgép ott szállt le és másnap — az 
előírt időpontban — a wien—asperni Ivt 
pülőtér fölé repült, az előírt magassá- 
gig felhúzott s utána arra a repülő- 
térre szállt le, amelyről repülés közben 
— az. adott helyzetben — a legkedve- 
zőbb jeienfíést kapta. Ilyen körfilmények 
között előfordult, hogy a wien—aspérni 
időjáráskutató repülőgép csak háromhe- 
tes bolyongás után tért csak vissza ki- 
induló helyére. Németországban az idő- 
járáskutató felszállásra használt gép- 
típusok: W. 34, FW. 58. ég (fűthető 
szárnyprofilokkal, a WMgválságosabb idő- 
járási helyzetekben) He. 11L 


ak 


Igen finom és pontos műszerekkel 
végzett mérések a Holdban uralkodó hő. 
mérsékleti viszonyokra is fényt derítet- 
tek: a holdbeli nappal-déli óráiban --121 
fok és éjszaka —79 fok körül ingadozik 
a hőmérséklet. 

k szá; 

A felhőszakadás formájában lehulló 
víz mennyisége tekintélyes nagységú 
lehet. 1912-ben, Angliában, Norfolk gróf- 
ságban egy nap alatt 670,720.000 tonna 
hujlott le, ami több volt, mint Anglia 
legnagyobb  tavának, a  Windermere 
tónak vízmennyisége. Indiában még en- 
nél is nagyobb vízmennyiséget mérfek: 
10.000  négyzetmérföldnyi -területet — 
24 óra alatt — 7.000,000000 tonna esővíz 
árasztott! el. 
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Bel íjak: Páholyülés 10 P, 
ng jegy 7.—, az 1. helyre 5-—, 
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1. AZ ,IFJŰ REPÜLŐ" KÖNYVTÁRA 
EDDIG MEGJELENT SZÁMAI: 7 


1. szám: Nagyteljesítményű  (CF b 
—17) Vitorlázómodei Iránytű 5 
kormányzásra (Benedek György a 
szerkesztése) . . . . . . 1.60. 

2. szám: , Cinege" a tízéves re- 
plülő modelje (Kezdők Iskolája) 

3. szám: , Dongó" 
hesszságlki zeamonó 


. 


szerkesz- 


5. szám: Pille" — csapkodószár- 
eldatezzerstk Geza E TOT [/ 


A széndioxid repülés közben elfojtja a lán- 
gZot. Érzékeny jelzőberendezések figyelmez- 


tetik a pilótát a készülék bekapcsolására 


Hordozható kézi oltókészülék a repülőtéri 
üzemben már sok-sok gépet mentett meg a 
pusztulástól. 


CO; a repülés biztonságának őre 


Valahol 6000. méter magasságban egy 
bombázógép " suhan a sötét táj felett. 
Hirfelen lángnyelv csap végig az egyik 
motorból kiindulva az egész szárnyon. 
Vastag. fekete füst gomolyog a száruy 

f mögött. A pilóta előrenyul, meghúz egy 
fogantyút, a fekete füstecsóva helyébe 
fehér gázfelhő nyomul s a tűz kialszik. 
A gép biztonságban teljesíti feladatát 
és hazatér. Ötszázézer pengő érték és a 
felbecsülhetetlen értékű személyzet ma 
radt meg. Egy kicsiny acélpalack tar- 
talma legyőzte a gép legveszélyesebb el. 


lenségét. A széndioxid a föld légköre 
egyik leghasználhatóbb gáza. Sűriíthető, 
cseppfolyósítható, megfagyasztható: ezer- 
féle alkabnazási lehetősége van. A szén- 
dioxid tűzoltásra való használata nem 
új, állítólag egy svéd révész találta fel 
Hatása azon a fizikai tüneményen alap- 
szik, hogy benzin és olajgőzök nem tud- 
nak égni, ha a levegő helyi oxigéntar- 
talma 16 százaléknál kevesebb. Alig né. 
hány kilogramm a leghevesebb- tűz kö- 
zelében is 12—14 százalékra csökkenti a 
levegő helyi oxigéntartalmát. 


Katonai és forgalmi repülőterek gépkocsizó 
oltókészülékei sokszáz kilogramm tartalmú 
tartályaikkal nagy tüzeket is el tudnak 
a oltani 


A repülőgépen és a repülőtéren alkal 
mazott tiizoltó készülékek 90 atmoszféra 
nyomással cseppfolyósított széndioxidot 
tartalmaznak. De hasonlókép alkalma. 
zást nyer a széndioxid a gépek mentő. 
csónakjainak felfúvásánál és a robba- 
násbiztos tartályok készítésénél. (Ha 
ugyanis a benzin felett megfelelő meny- 
nyiségű széndioxid van, soha nem ér- 
heti el a benzingőz levegő 
robbanékony arányt. 


keverék a 


A széndioxid használata a repülés 
biztonságát uagyban növeli és korszerű 
repülőgépeink egyik iüdvöskéje, mely 
sok-sok repülő életét mentette már meg. 


Ezeket a mentőcsóőnakokat esés közben fújja 
fel , széndioxidos palack 


Egész repülőgépek megmentése lehetővé vá- 

lik a széndioxidos mentőtartályokkai ellátott 

készülékekkel. A légzsákok vízzei való érint- 
kezésre automatikusan felfuvódnak. 


BRobbanásbiztos benzintartályokban az oxi- 
géntartalmat széndioxiddal csökkentik, így 
a benzingőz nem tud meggyulladni. 


ése zzz ÉS 


Beszámoló a Bükk. Mátravidőát Al CE 


mint a Horthy Miklós Nemzeti Repűlőalap 
miskolci kiképzőkerete nyári munkájáról 


A Bükk-Mátravidéki Aero Club, mint a 
Horthy Miklós Nemzeti Repülőalap  mis- 
kolci kiképzőkerete nyári kiképzéselt min- 
den eddigi miskolci eredményt messze 
túlhaladva. országos viszonylatban is ko- 
moly eredménnyei befejezte. 

Július 1-től október 3-ig 2506 felszál- 
lással 95 óra 49 perc 0.5 másodperc Öössz- 
idővel 38 növendék nsAc 32 növendék 
3Bc és 32 növendék tett sCx vizsgát. 
Összesen tehát 102 vizsgát szereztek a 
növendékek a nyári kiképzés ideje alatt. 
Hét növendék motornélküli  szakszolgá- 
lati engedélyt, hat növendék motoros 
repülőgép által vontatott szakszolgálati 
engedélyt és öten szakszolgálati enge- 
dély újítást szereztek. Ezenkívül egy D1 
és D2 teljesítményrepülés és 1200 méter 
magassági teljesítményrepülés gazdagít- 
ják az elért eredményt. 

Egyedül a repülőgépszállító-kocsi, még- 
inkább motoros vontatógép hiánya  aka- 
dályozta meg a komolyabb távrepülése- 
ket. Nagyban hátráltatta a kiképzést a je- 
lenlegi hathengeres Chevrolet csörlő- 
kocsi gyakori differenciálsérülése; mely- 
nek javítása a kiképzés idejének több 
mint kétharmadát igénybe vette és Így a 
csörlőkocsi csak 22 napig állt rendelke- 
zésre. 

Összesen 68 repülőlevente kapott ki- 


képzést a nyári táborokon. Azonkívül még 
26 sportrepülő nyert kiképzést a tábor 
szabadideje alatt és járult hozzá az ered- 
mények kialakításához. 

A kiképzések ídeje alatt megfelelő 
épület hiányában a növendékek sátorban 
nyertek elhelyzést. Ennek ellenére, bár 
az idő gyakran kedvezőtlen volt, a nö- 
vendékek egészségi éllepota a legkitű- 
nőbb volt. Három hónap alatt a legkisebb 
sérülés sem fordult elő és még csak 
gyomorrontása sem volt senkinek. 

Az egészséges sajókápolnai levegő és 
a bőséges napi ötszöri étkezés hatása 
meglátszott a növendékeken. A repülés- 
sel járó megerőltető  gépszállítás elle- 
nére a növendékek nagyrésze 1—2 kíló, 
sőt volt, aki négy kiló súlygyarapodással 
tért haza a kiképzés végén. A kiképzés 
alatt elfogyasztottak a növendékek töb- 
bek között 1028 kg kenyeret, -1140 kg 
gyümölcsöt, 1450 liter tejet, 160 kg sza- 
tonnát, 820 darab tojást és még sok min- 
dent. amit a kerületi parancsnokság és a 
sajókápolnai körjegyzőség biztosított a 
kiképzőkeret részére. 

De nemcsak testi kondicióban, hanem 
egyéb téren is eredményes volt az el- 
mult nyári táborozás, mert a miskolci nö- 
vendékek kitűnő repülő utánpótlásnak biI- 
zonyulnak. Végig megértő, bajtársias szel- 


lemben folyt le a kiképzés, minden fe. 
gyelmezetlenség nélkül, amit a minimá- 
lis géptöréssel elért eredmény bizonyít a 
legjobban. 


Egyébként az " eredmények a sajó- 
kápolnai terep kiválóságát is bizonyítják, — 
ahol a lejtőt csörléssel összekapcsolva, 
egy komoly csörlőautót, vagy  agregátu- 
mot véve figyelembe, jóval átlagon felüli 
eredményt lehet majd mindig elérni. A 
sajókápolnai terep a hegy előtt elterülő " 
kb. 1400X600 m-es síma legelővel nem- 
csak a jelenlegi száraz időszakban, ha- t 
nem kisebb talajvíz esetén is használ! 
ható, amint ezt az idei komolyabb esőzés- 
kor tapasztaltuk. Áz egészséges környe- 
zet és a tiszta levegő, a kitűnő ivóvíz 
mind különösen alkalmassá teszik Sajó- 
kápolnát nyári kiképzés megrendezésére. 


A vezetőség, élén Ronkay Ferenc kép- 
viselővel, valamint az oktatói kar az adott 
körülmények. között mindent elkövetett, 
hogy megmutassa és bebizonyítsa, meny- 
nyíre komoly talaja van a repülő-utánpót- 
lás nevelésének Miskolcon. A jelenlegi 
hiányos felszerelés megfelelő kiegészí- 
tése után a miskolckörnyéki kiváló vitor- 
lázó terepeket is ki lehetne kísérletezni, 
mert a környező hegyek ideális lejtői 
előtt majdnem mindenütt lehet  csörlést, 
vagy repülőgépvontatést végezni. Tekin- 
tettel arra, hogy a hegyek magassága - 
mindenütt 400 méteren felül van, ez nagy- 
ban hozzájárult ahhoz, hogy megfelelő 
felszereléssel az újjáéledő miskolci repÜ- 
lés komoly eredményekkel gazdagítsa 
majd a magyar repülést. 


Néhány fantasztikus vázlat 


a hadirepülés jövőjéből 


A repülőgéptervezés a lehetőség hatá 
rain belül állandóan újításokat. keres. 
A kitaposott út végét korlátok jelzik, 
a szokványos megoldás már aligha hoz- 
hat meglepetést. A gépek teljesítmé. 
nyét, harckészségét minden lehető  esz- 
közzel fejleszteni kell, hiszen aki lema. 
rad a versenyben, soha többet be nem 
hozhatja hátrányát. 

Néhány amerikai tervet mutatunk be 
ezen az oldalon. Tervek ezek csupán, 
Megvalósításuk belátható időn belül 
nem nagyon várható. 

A §Snipe együléses vadász, hason- 
lítana az Airacobrához, motorja tel- 
jesen a törzsbe süllyesztve, két ellen- 


tétesen forgó légcsavart hajtana. A gép 
orrában igen erős fegyverzetet lehetne 
elhelyezni. (Ugyanakkor azonban erős 
páncéllal kellene megvédeni a pilótát. 
A gép fordulékonysága kétségkívül igen 
nagy lenne, sebessége szintén.) 

A §Shrike, a kétüléses romboló kissé 
hasonlít a Lockheed Lightning vadász- 
gépre. — Farokfelületeit hasonló tartók 
erősítik a szárnyszerkezethez. A törzs- 
csonk végén a Fokker G. 1. és a Focke 
Wulf. FW. 189. géppuskatornyához ha. 
sonló tüzelőállás lenne. A gép így előre 
és hátra megfelelő tűzösszpontosítással 
rendelkeznék. ( 


A Canard valóban kacsarepülőgép 


elbtenfelének kétségkívül gon- 
dot okozna az első pillanatban, hogy 
ellenfelének merre "van előre és mer- 
re van hátra? A. pilóta nagyszerű 
kilátással . bírna s a tolólégcsavaros 
hajtóműmegoldás nagy előnyei közé tar- 
tozik az is, hogy a légcsavarszél által 
felgyorsított légáramlás nem vonul vé. 
gig a törzsfelületen s így csökken a sur- 
lódási ellenállás. 

A Bat együléses tolólégesavaros va- 
dászgép, aerodinamikai előnye a törzs- 
nek az emelőfelületnek való beolvasz- 
tása lenne. A vastag szelvényű szárny- 
ba rendkívül erős fegyverzet beépíthető. 

A Windmill együléses, vékonyszelvé- 
nyű terv, szintén tolólégcsavarral. En- 
nek a megoldásnak van egy óriási, első. 
sorban lélektani hátránya: a pilóta 
kényszerkiszállás esetén valószínűleg 
belekerülne a légesavarkörbe s nehezen 
úszhatná meg halálos sérülés nélkül. 

Az Eagle kétmotoros gép, hajtóműve 
a törzsben elhelyezett motorokból és az 


lenne s 


A Windmili együléses, tolólégcsaváros gép 


áttétel segítségével meghajtott toló lég- 
csavarokból áll. A tolólégcsavaros meg- 
oldás azért annyira kedvelt (legalább is 
elméletileg), mivel sokkal nagyobb és 
kedvezőbb  fegyverzetbeépítéseket tesz 
lehetővé. 


PÉCS, Rákóczi-út 36. 


Főüzlet: Király-utca 2. (Vározházépül t). 
Telefon: 13—26. 


Hazi kezelésében a 


Telefon: 10—16, 22—02, 19—88. 


Pannonia Nagyszálloda 


Pécs, Király-utca 5. 


S végül nézzük meg a négymotoros 
nehéz bombázó rajzát: A törzs szintén 
beleolvad a szárnyba, így csökken a ká. 
ros ellenállás. A két tolólégcsavar alkal. 
mazása szárnytornyok beépítését teszi 
lehetővé. A fegyverzet 12 gépágyúból 


Zsolnay Vilmos-utoa 27. szám 
Telrfon : 28-49 


állana. Ez a megoldás nagyobb sebes- 
ségű, nagyobb fegyverzetű gépek gyár- 
tását tenné lehetővé. Szép, szép... esu- 
pán ennyit mondhatunk minderre, dé 
mindez csak terv. Tervekkel pedig még 
nem nyertek háborút... 


Pannonia Étterem 


Tulajdonos: Simonftai Skergula Ferenc 


PÉCS 

A vidéki elitközönség és repülőtisztek, 
sportrepülők találkozóhelye. 

Kítűnő konyha. —— Szalonzenekar. 

Este 21 h-tól GRILL 

Szenzációs műsor! 


LÉGÜGYI POLITIKA, SZERVEZÉS 


A Tenno Göring bilodalmi táborna- 
gyot kitüntette a Pavolina-rend nagy. 
keresztjével. 

m 

A svéd légierők vezetősége részére új 
központi épületet emeltek. Vordenskjölt 
tábornok, a légierők parancsnoka kije. 
lenteíte, hogy a" vezetőség eddig számos 
kisebb-nagyobb épületben volt elhe. 
tIyezve, ami a  munkamenetet erősen 
" akadáyozta. Az új székház 600 szobábót 
áll. Nordenskjöld arra számít, hogy a 
vezetőség munkateljesítménye 20 száza. 
lékkal nőni fog az új éfületben, amely 
a munka megkönnyítésére számos lehe. 
tőséget nyujt. Bombatámadások eselére 
gránitba vájt helyiségek állnak rendel 
kezésre, — munkahelyekkel, — telefjonköz- 
ponttal és háló helyiségekkel. A szellőz- 
tető berendezés személyenként 3 köbmé. 
ter frisslevegőt szállít az óvóhelyekre. 


xk 

Uppsalában új városrész épült a svéd 
légierők egyik újonnan felállított alaku. 
latával kapcsolatban. 


ak 
A japánok Hátsó-Indiában számos új 
repülőteret építettek. Közülök a legna- 
gyobb az Angkor romváros mellett épült 
repülötér. 


xk 
Awmsztrália 60 százalékkal felemelte 
légierőinek  repülőgépállományát, amit 
az amerikai repülőgépszállítások tettek 
lehetővé. 


A perzsiai és íraki brit légierők pa. 
rancsnokává Robert Peel Wilcock altá- 
bornagyot nevezték ki. 


6 sa vek 

Abdullah emirt, Irak uralkodóját az 
angol király az R. A. F. tiszteletbeli tá- 
bornokává nevezte ki. 


:k 
Olaszországban mind a köztársasági, 
mind pedig a Badoglio kormány meg. 
kezdte a légierők összegyüjlését és át. 
szervezését. Mussolini vadászerőit FaL 
coni alezredes rendezi. A király légügyt 


sos ágggaátta Renato Sandalli repülőtábor. 
ho. 


k 
Az amerikai kölcsön- és bérleti tör. 
vény végrehajtásával megbázott hivatal 
megszűnik, illetve átalakul  Külkeres- 
kedelmi Hivatallá. Bégi vezetője: Ed. 
ward R. Stettinins átvette Swmner 
Welles — külügyminiszter-helyettes — örö. 


két, míg a Külkereskedelmi Hivatal ve 
zetője Leo Crowley lett, áki a hadigaz. 
dálkodási hivatal eddigi vezetője volt. 
Harrimant, a kölcsön. és bérleti ügyek 
angliai főbiztosát moszkvai követté ne- 
vezték ki. 


k 

Lord Beaverbrook ismét belápelt a 
brit kormányba, mint főpecsétőr és tár- 
canélküli miniszter. A háború elején re. 
pülő parügyi miniszter volt, akit a re. 
püléshez régi hagyományok fűznek 8 
így az angol kormányban renpülésügyi 
szakértőnek tekinjenek. 


Civil Air PatroLnak (röviden CAP- 


nak) nevezik az Egyesült Államokban 


azt az önkéntes jelentkezőkből " alakult 
félig katonai, félig sportrepülő szerve. 
zetet, amely a háború kitöréskor alakult 
meg s azóta Észak Amerika valamennyi 


államára kiterjesztette működését. Mint- ! 


hogy a szervezet tagjai nincsenek fel 
mentve a katonai szolgálat alól, ezért 
soraikban leginkább 19—20 éves, illetve 
35—90 éves férfiakat, továbbá különféle 
korú repülőnőket lenet találni. 
Feladatuk elsősorban partvédelmi szol. 
gálat teljesítésére, a partok közelében 
portyázó ellenséges búvárhajók felkuta- 
tására, továbbá erdőtüzek felderítésére. 


valamint áradások és egyéb természeti / 
Az eltűnt / 
repülők felkutatására is felhasználják 


károk ellenőrzésére terjed ki. 


őket. 

Naponta 8 dollár zsoldot kapnak, ezen- 
kívül repülőgépeik elhasználódását meg- 
téritik nekik. Számosan vannak közöt. 
tük ugyanis olyanok, akik szolgálatukat 


saját gépükön látják el. A szervezet ál- 


lítólag több. mint 100.00 tagot számlál. 


MŰSZAKI ÉS VEGYES HIREK 


A német hadvezetőség állítása szerint 
a keleti hadszüntéren lelőtt minden hu- 


szadik repülőgép amenkai, illetve an. " 


got származású. 1943 júliusában és 
augusztusában a németek 5500 szovjet. 
repülőgép lelövését 
következik, hogy a keleti arcvonal fölött 
telrőtt amerikai és angol repülőgépek 
száma mintegy 275 lehetett. 


k 
Szovjet-Oroszország repülőipara évente 
állítólag mintegy 30.000 darab repülőgé- 
pet állít elő. 


xk 
A japán szárazföldi hadsereg légierőt 
felderítésre :Shiteix.mintájú repülőgépet 


REPÜLŐGÉPSZERSZÁMOK 


i gyártási segédeszközök, műszaki cikkek: 
Dr. oec.KÓS ÁRPÁD 


A VILÁG MINDEN TÁJÁRI 


jelentették.  Ebbőt 


műszaki képviseletek és döpzkörsdedás 
Budapest, IX, Márton-utca 40. Tel. 149-998 
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használnak. Ezt a géptípust már Hátsó. 
India, valamint Szumatra meghódításá- 
nál is alkalmazták. Az ellenséges va. 
dászgépekkel szemben nagy sebessége 
nyujt részére oltalmat. A :Shok:a-min. 
tájú vadászgépet főleg hajókaravánok 
véde:mét látja el. A :Donryux: mintájn 
nehéz bombázókat erős fegyverzete kö. 
vetkeetében — vadászkíséret nélkül szok. 
ták bevetni. 4 fenti hírek a japán császá- 
ri főhadiszállás egyik közleményéből va- 
lók. — A szövetséges főhadiszállás szep- 
tember végén jelentette első ízben egy 
japán 25—O 3. mintájú együléses vadász 
lerövését, amelyet a már ismert Hítsu. 
bishi §—OOd-ból fejlesztattek ki. Az 
25—034 ettől főleg abban különbözik, 
hogy folyadékhűtéses motorja van, na- 


gyobb a sebessége, erősebb a fegyverzete 
és ez az első japán gép, 


amelynek lö. 


vésbiztos  benzintartályai vannak. Az 
angol. szász ellenőrző vizsgálat szerint a 
gép gondos műhelymunkávat készülh 
elsőrendű építési anyagból, amiből arra 
lehet következtetni, hogy Japánban 
nyoma sincs a nyersanyaghiánynak. 


:k 

De Bothezat, a húsz évvel ezelőtti 
csavarrepülőgépszerkesztő ismét felfris. 
sítette régi ervét és az amerikai Roose. 


velf—Fielden új szerkezetű csavarrepülő. 
gépével: a :De Bothezat GB—5ael re. 
pülési kísérleteket végez. 
aj 

Amerikai repülőgéptermelési adatok. 
ról közöl érdekes hireket a svájci :In- 
teraviox — az amerikai hadianyaggyár- 
tási hivatal (WPB) beecslésszerű adatai 
alapján. Ezek szerint az 1943. évre ter- 
vezett 125.000 darab repülőgépből leg. 
feljebb 88.000 darab fog ebben az évben 
elkészülni. A visszamaradás okát abban 
látják, hogy a legyártásra kerülő gé. 
pek egy része az eredetileg tervezett ki- 
vitelnél lényegesen nagyobb s így több 
anyagot és munkaórát igényelt. 

Aagusztusban: 7611, 

szeptemberben: 8000 
repülőgépet gyártott az amerikai ipar. 
1943 első kilenc hónapjában 62.004 re- 
pülőgép került előállításra.  1944.re 
120.000 repülőgép előállítását tervezik. 

k 


Az orosz repülőgépgyártás megköny. 
nyítése céljából a rendszeresített repülő- 


géptípusok számát csökkentették. Az öt . 


főtípus a következő: vadászegyülésesek: 
MIG—3 (Mikojan és Gurevics), JAK—I, 
illetve  JAK—9g (Jakovlev), továbba 
L44AG—3 .Lavacskin, Gorbunowv és Gud- 
kov]; csatarepülőgép: IL—2 Stormowvik 
(Iljusin), bombázó; a kétmotoros kö 
zépnehéz PE—? (Petliakov). 
sk 

Lindbergia — ezidőszerint a  Ford.gyár 
megbízásából bombázó repülőgépekkel 
magassági kísérleteket végez. Állítólag 
hivatalos megbízatással rövidesen kül- 
földre utazik. Utazásának eélját azon. 
ban a nyilvánossággal nem közölték. 


A North American P—51 B. :Mustang 
II.z mintájú vadászgépbe 1500 lóerős 
Rolls Royce sMerlinx mintájú folyadét- 
hűtéses motor kerül, amelyet angol li- 
cencia alapján az amerikai Packard gyár 
állít elő. A gépen négyágú légcsavar ke- 
rül alkalmazásra. 


A Dóuglas DC 4 mintájú négymotoros 
légiforgalmi repülőgép katonai kivitele 
légiszállítások  céljárá a  :Skymaster-, 
amelynek sorozatgyártása megkezdődött 


Szeptember. végén az Egyesült ÁAlla- 
mok haditengerészeti légierői 18.269 re. 
pülőgéppei rendelkeztek. 

b. d 
, Teherán és Baglad között a 
galom egyelőre szünetel. 


k 


légíifor . 


Új Magyar Színházban 


November 13-ától 


AZ ELSŐ 


színjáték 3 felvonásban. 
Irta: Kerecsendi Kiss Márton. 
Rendező: Práger Antal, 


Főszereplők: Dayka Margit, Bulla Elma, 
Práger Antal, Juhász József,  Halassy 
Mariska, Pataky Miklós. 


Előadások kezdete: Minden este 47 
órakor, vasárnap és ünnepnapokon 
d. u. 3 órakor is. 

Jegypénztári telefon: 22-32-95 
Igazgatóság : 22-34-34 
Jegyrendelések: 
Minden nap d. e. 10—1-ig, d. u. 4—7-ig. 


Egyenrubát, 
. polgári öltönyt 


készít 


Nagy Kálmán 
Cégtulajdonos : 


: Bírkás Kálmán 


IV. Kossuth Lajos-u. 6 
Telefon: 183-569. 


AMEOZZKKKEOZZS Alapíttatott; 1895 

Newyork. új légikikötője — az idle- 
wildi repülőtér, — naponta 900 repülő. 
gép indulására, illetve érkezésére lesz 
berendezve. A jelenlegi — La Guardia- 
repülőtér legnagyobb napi forgalma 
eddig 244 repülőgép volt. 

ak 

Szovjetoroszország állítólag -hozzájá. 

-rulását adta a rendszeres légiforgalom 


bevezetéséhez Szovjetoroszország ég az 
Egyesült Államok között. 


Heinemann ruha 
teszi az embert; 


PÉCS, Széchenyi-tér 7. 
Őskeresztény cég. Hitel Ottbon tag. 


Ujvidék, Mussolini-u. 13 


Augusztusban 108 halottja és 164 nehéz 
sebesültje volt a német légitámadások. 
nak. 


kk 


A Tokió ellen intézett másfél évvel 
ezelőtti iamerikai légitámadásról — 530 
másodpere Tokió fölötte címmel Lawson 
kapitány tollából érdekes könyv jelent 
meg Amerikában. A leírás — szerint a 
támadás támaszpontjául szolgáló :Hor- 
netc nevű repülőgéphordozó a támadás 
előtt összetalálkozott egy japán hajó- 
val. Egy amerikai cirkáló elsüllyesztette 
ugyan a japán hajót három pere lefor- 
gása alatt, a japán hajó kalpitányának 
azonban ez a három perc is elég volt 
arra, . hogy a :"Hornet-r-  közeledéséről 
Tokiót rádión értesítse, alhol megtették 


IMadáct Szntáz 


VII., Madách-tér Fa 


X 


essen 


Igazgatésági telefon : 228-210.. 


Pénztári telefon: 221-244. 
ú 4 nt nag 


1 — SZÍNHÁZBA 


az előkészületeket az amerikai repülő. 
támadás elhárítására. Ez az eset kény. 
szerítette — egyébkónt az amerikaia at 
arra, hogy a sHorfjetctel az eredetileg 
tervezett 650 km helyett csak 1300 km.re 
közelítsék meg a; partot és onnam h 
sák. végre a támadást. 28 

k 3 


d4z amerikm repülőgépek felségfele 
megváltozott. A kék mezőben lévő öt. 
ágú fehér csillag megmaradt, azonban 
mindkét oldalán fehér sáv egészíti ki a 
jelet, amelyet vékony vörös csík vesz. 

körül. 
k 


Az amerikai repülők a háború kitö.. 
rése ófu, 1943 október 2f.ig 13.758 beve, 
tésben vettek részt és eközben 12.043 el. 
lenséges repülőgéppel kerültek szembe, 
dAz amerikaiak vesztesége — washing. 
toni jelentés szerint — 1867 repülőgép. 
d4Az első római légitámadásban 272 ne. 
héz és 249 közepes bombázó gép vett 
részt. 

LÉGIKÖZLEKEDÉS 


A Svédország és Skócia között közle. / 
kedő svéd légiforgalmi vállalat eltűnt 
repülőgépének személyzete közül kettő. 
nek a molftestét Észak-Dánia mellett a 
tengerből fogták ki. A forgalom tovább. 
folytatódott és azóta újból elpusztult 
egy svéd futárgép, amelynek indulását 
a svéd hatóságok nem jelentették be és 
a jelző lámpákat sem használták repülés 
közben. 1 

pl 


A Sabena, Belgium légiforgalmi vál 
lalata 1941-ben beszüntette az üzemét. 
Leányvállalata: a Sabena—Congo Afri. 
kában mindaddig továbbfolytatta a re. 
pülőüzeméf, amíg repülőgépei haszna. 
vehető állapotban voltak. A Sabena— 
Congó igazgatósága most megjelent Lon. 
donban, hogy tárgyaljon a vállalat há. 
ború uláni programjáról. 
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Dánia légiforgalmi vállalata: a DDL 
(Det Danske [Wauftfartselskab) október 
29-én ünnepelte fennállásának 25ik év. 
fordulóját. 

xk a 


Az AlaLittoria új elnökéül Tedeschint 
Lali tábornokot nevezte ki a köztársa. 
sági fasiszta kormány, 


k a 

Svédország . légiforgalmi vállalata " 

1942ben 27.00 óra alatt 4.7 millió kilo- 

métert repült. (Az 1939.beli eredmény 
24.000 óra volt.) z 
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Járjon az 


ERZSÉBETVÁROSI. 
JÓZSEFVÁROSI 


és az óbudai 


KISFALUDY 


Minden pénteken új műsor! Legdrágább. 
hely 3 P. Naponta két előadás fél 5 és. 
este 7 órakor. , a 


Figyelje a napilapok műsorrovatátt 


ve 


Kovács Pista IV. 
rg. tanuló csillogó 
szemekkel nézett fel 
rám. iFekete szem- 
bogarában saját ar- 
comat láttam vissza- 
tükröződni. Különös érzés kerített hatalmába. Úgy éreztem, 
mintha most a valóságban is én néznék ennek a tizennégyéves 
gyermeknek a szemein keresztül saját magamra; mintha pil- 
lanatra saját tizennégyéves személyemben állnék itt a Hár- 
mashatárhegy füves, sziklás oldalán és a saját eljövendő éle- 
temet fürkészném csillogó, kíváncsi, lelkesedő gyermeksze- 
mekkel, amely eljövendő élet megszemélyesítője tulajdonké- 
pen én magam vagyok . . 

Egy felettünk lebegő vitorlázógép suhogása oldott föl. e 
furcsa paradoxon hatása alól. Igen... valamikor én is ilyen 
tizennégyéves kölyök voltam; csak nekem akkor még nem 
volt alkalmam ilyen közel kerülni a repüléshez, mint ma ennelc 
a Pista gyereknek. Akkor még nem tudtuk, hogy mi az ú 
modelezés, a vitorlázásról meg még a világ se sokat tudott. 
Pista alig került ki az elemi iskola padjaiból, gyermeki kép- 
zeletének minden rajongásával belehabarodott a repülésbe, és 
nem kellett egyebet tennie, mint repülökiképzésre jelentkeznie 
cserkészcsapatának parancsnokánál. Felvették a rmodelező 
szakosztályba, amihez még szülői beleegyezés sem kellett. 
Ez két évvel ezelőtt volt. Most már , öreg róka" lett belőle, 
és minden idejét a hegyen tölti, mert, mint móndja, nem- 
sokára vitorlázókiképzésre kerül. 

Istenem... mit adtunk volna mí ezelőtt 20 esztendővel 
az ilyen lehetőségekért . . . 

Hallgatva bandukoltunk tovább, fölfelé. Kis barátomat, 
úgy látszik, nagyon magával ragadták korábbi szavaim, amá- 
kor azokról az érzésekről számoltam be neki, hogy mi min- 
dent éreztem akkor, amikor életemben először repültem. 


az k 

— Hogy mit szóltak hozzá a szüleim? ... És nehezen 
egyeztek-e bele, hogy repülő legyek? . . . — ismételtem magam 
elé elgondolkodva Pista kérdéseit és eszembe jutottak a sok 
év előtti beszélgetések, viták, az otthoni jelenetek, anyám 
könnytől" fátyolos szeme és apám higgadtan érvelő ellen- 
vetései. 

— Várj csak, Pista . . . — álltam meg hirtelen az , Északi 
lejtő" peremén. Éppen akkor húzták ki egy indulásra kész 
, Vöcsök" gumihuzalját. 

— Kihúzni!... Futni!... El! — hallatszott hozzánk az 
oktató elnyujtott kiáltása. A , Vöcsök" felszökkent a leve- 
göbe, karcsú törzsével, kiterjesztett szárnyaival kecsesen for- 
dult el a völgy felé. 

Zamatos, jóillatú hegyi levegő csapott az arcunkba. A 
fejünk felett 8—10 vitorlázógép suhant tova, egymás után, 
nesztelen szárnyakkal, ki alacsonyabban, ki magasabban kö- 
vetve a másikat. A napsugár nevetve játszott élénk színek- 
kel festett törzsükön, és az egész nyári égbolt megtelt ezzel 
az önfeledt, vidám, színes kacagással. 

— Bizony egészen simán nem ment a dolog — folytat- 


tam abbamaradt beszélgetésünket. — De akárhogy ís volt, 


végül is sikerült, és ez a fontos. No meg aztán azt se felejtsd 
el, hogy ez 13—14 esztendővel ezelőtt volt, amikor a repülés 
fogalma még nagyon távol állott a magyar társadalom mín- 
dennapi életétől. 


— Már nem emlékszem, melyik 
esztendőben volt; valamikor nem sok- 
kal a világháború után történt, hogy 
nagyanyáméknál voltam vendégségben 
Budapesten. Lakott akkor náluk albér- 
letben egy úr, aki akkor Mátyásföldön 
a forgalmi repülésnél, a honvédelmi 
, minisztérium egyetlen meteorológusa 

— — wolt. Az ujságok már hetek óta 
nagyszabású repülőbemutatót jeleztek, amelynek főszáma egy 
ejtőernyőugrás volt. Nagy izgalmak között jutottunk ki a 
mátyásföldi repülőtérre. Az autobuszok és bérautók hosszú 
sora kígyózott az országúton; hol megálltunk, hol megint 
megindultunk és gurultunk vagy 200 métert, hogy pár pilla- 
nat mulva ismét megakadjunk a nagy torlódásban. Végre 
mégis csak kiértünk a repülötérre és az előbb említett úr — 
nekem, tízéves gyermeknek, akkor F. búcsi — jóvoltából 
igen jó helyet kaptunk a nézőtéren. Emlékeim már csak 
halványan rémlenek fel a mult ködén át; gépek repültek, 
motorok zúgtak és az egyik gépből egyszer csak apró, fekete 
pont hullott ki, fölötte valami fehér folt lebegett és a. körü- 
löttem szorongó, hatalmas tömeg halálos csöndben, izgatottan 
figyelte az ejtőernyő lassú ereszkedését. 

— Amikor a bemutatónak vége volt, F. bácsi végigveze- 
tett a hangár előtt. Az egyik ,hatalmas" gép mellett ,egé- 
szen közel" mentünk el, a gépből egy pilótaruhás férfi lépett 
ki, bőrsapkával a fején. és szemüveggel a homlokán, és ak- 
kor... ígen, erre határozottan emlékszem, hogy akkor vég- 
leg eldöntöttem magamtban, hogy sem , kocsis", sem , moz- 
donyvezető", de még , villaámoskalauz" se leszek, — pedig ott 
ugyancsak sokat lehet csengetni — hanem repülő leszek! 

— Múltak az évek, egymás után, maradtak mögöttem 
a középiskola küzdelmes osztályai és egyszer csak elérkezett 
az érettségi és vele együtt a pályaválasztás súlyos problé- 
mája . . . 

— Szüleim először hallani sem akartak arról, 
EGYETLEN FIÚK repülő legyen! 

— A Iudovika felvételi vizsgáján szerencsésen átmen- 
tem és még mindig eldöntetlen volt további sorsom. Jól em- 
lékszem; a vizsgák után az akadémia négyszögletű udvarán 
sorakoztunk. Külön csoportban álltak azok, akik a gyalogság- 
hoz, külön, akik aj; lovassághoz, a tüzérséghez stb. pályáztak 
és külön azok, akik nem írták be kérvényükbe, hogy melyik 
fegyvernemhez kérik a felvételüket. Én is ezek között voltam; 
mert repülökhöz nem pályázhattam, tehát a sorsra bíztam a 
döntést. 

— Határozottan állítom, — amit életem folyamán azóta 
ís már sokszor tapasztaltam — hogy ha nagyon akarunk 
valamit, az végül is sikerül. Ezúttal is így volt. Csoportunk- 
hoz kis idő múlva az akadémia segédtisztje lépett és közölte 
velünk, hogy a repülőpályázók létszáma nem teljes és aki 
közülünk repülő akar lenni, az menjen át az udvar másik 
végében gyülekező csoportba. A következő pillanatban kalim- 
páló karokkal, eszeveszetten futottam keresztül a tágas tér- 
ségen, mögöttem még vagy hatan lihegtek és ezzel rákerült 
a pecsét jövendő sorsomra. 

— A felvételi vizsgák  vesszöfutásai és  bevonulásunk 
időpontja között pár nap szabadságot kaptunk. Én haza- 
utaztam. El voltam készülve a legrosszabbakra. Már láttam, 
amint szüleim önálló lépésemtől fölháborodva illetékes he- 
lyen közbelépnek, vagy egyáltalán nem engednek katonai 
pályára, hanem beiratnak a jogra, vagy a Milegyetemre, vagy 
talán meg ís vonnak tölem minden szülői támogatást és így 
tovább. Vacsora alatt minden figyelmemet az étkezés bonyo- 
lult műveletének szenteltem és szüleim állandó faggatására 
csak felületes, zavart válaszokat adtam. Egyszer azonban 
mégis csak túl kellett esnem ezen a szörnyű vallomáson § így 
vacsora után nehéz szívvel nekifohászkodtam . . . 

— A repülőkhöz vettek föl... — nyögtem ki, szememet 
a szoba falának festett mintáiíra szögezve. 


hogy 
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— Halálos csönd... — No most tör ki a vihar — gon- 


doltam magamban! 


—. Mit mondtál?! — kérdezte anyám remegő hangon . . . 
Éreztem, ha most nem kezdek el beszélni és apám szólal meg 
előbb, akkor minden elveszett. Hadarni kezdtem. Izgatottan, 
nekipirulva, a részleteket néhol talán az igazság rovására 
kiszínezve adtam elő, mondataim között lélekzetnyi szünetet 
se tartottam, csak beszéltem, beszéltem minden apró jele- 
netről hosszan, részletesen; azután elfogytak az események, 
tüdömből kifogyott a levegő, elhallgattam... Hosszú szünet 
következett, azután apám felállt az asztaltól, kezét hátra- 
tette és sétálni kezdett le s fel a szobában. 

Sokáig csend volt, amikor végre izgalomtól zúgó dob- 
hártyámon keresztül apám szavait hallottam: 

—. Édes fiam! — Feszülten kezdtem figyelni, mert meg- 
lepett a csendes hang a várt kitörés helyett. — Ezt a pályát 
te választottad magadnak — beszélt tovább apám. — Ha már 
így állnak a dolgok, ahogyan az imént elmondottad, mi nem 
gördítünk akadályt. az események további folyása elé. Ha 
eddig elleneztük is anyáddal azt, hogy repülő légy, azt csak 
azért tettük, mert szeretünk és féltünk téged. Egyetlen gyer- 
mek vagy... Ezt megértheted. De ha tényleg hivatást érzel 
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REPÜLŐ GÉPMODELLT! 
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REPÜLŐ AFORIZMÁK 


Van a repülő ember életében 
olyan válságos pillanat, amely- 
től kezdve a motor  kezdőbetű- 
jét M-mel írja. 

Az ember és a motor: szellemi érték- 
viszonya néha nem olyan egyoldalú, mint 
amilyennek az ember hiszi. Ismertemi egy 
szerelőt, aki a motort be akarta sugratnic. 
A szerelő mindent megkísérelt, tépte, 
cibálta a motort, ámde hasztalan. Egy óra 
hosszat tartó, kölcsönös gyötrés után 
mindketten verejtékeztek. A szerelő iz- 
zadt a motor szuszogott, fújt, mint egy 
mérges kandur és légcsavarja felborzolt 
dühvel meredt az ég felé. A szerelő — 
megúnván a meddő vesződséget — gú- 
nyosan legyintett: s5Az okosabb engedik 
— epéskedett és a motornak hátat for- 
dítván, megindult a hangár felé. Ámde 
alig lépett egyet-kettőt, a légcsavar fölé- 
nyes lendülettel megpördült és a motor, 
a Motor — forgott. 


A beteges önbizalom hasonlatos a töb- 
bet mutató magasságmérőhöz: a magas- 
ság a valóságban alacsonyabban fekszik, 
néha alacsonyabban, mint az  átrepü- 
lendő — hegy. 


A sápadt óvatosság hasonlatos a ke- 
veset mutató magasságmérőhöz: a ma- 
gasság a valóságban magasabban fek- 
szik, néha magasabban, mint a  Mount- 
Everest csúcsa, ámde a sápadt aggodó 
még mindig attól retteg, hogy beleütkö- 
zik a MÁVAG-hangár — zászlótartó rúd- 
jába. 8li 


Sok ember még mindig írtózik a repü- 
léstől. Nyilván azért, mert retteg a ha- 
láltól. Vajjon létezett-e olyan ember, aki 


ehhez a pályához, menj és járd ezentúl a magad útjait, 
A hazának talán nemsokára. még sok bátor, fiatal repülőre 
lesz szüksége. — Apám pillanatra elhallgatott. A szoba 
csendjét csak lassú, egyenletes lépteinek halk nesze zavarta. 
A lámpa fényétől eltorzult, hatalmas árnyéka imbolyogva 
vonult a falon és a bútorokon ide-oda. — Beleegyezünk, hogy 
repülő légy, — folytatta apám — mert jóllehet a szülönek. 
kötelessége gyermekét a pályaválasztás nehéz perceiben a! 
tapasztaltabb, idősebb ember tanácsaival ellátni, de ahhoz, ! 
hogy a választásban döntően befolyásolja, emberileg nincs 
joga. Az a szülő, aki igazán és önzetlenül szereti a fiát, nem 
vállalhatja annak a súlyos felelősségnek a tudatát, hogy 
amikor túlzott aggodalomból, vagy helytelenül értelmezett 
szülői szeretetből az egyik pályától eltiltja, ugyanakkor talán. 
egy másik életforma rákényszerítésével egész életére boldog- 
talanná tegye... — Apám meghatottan ölelt magához. — 
Isten segítsen, édes fiam, repülőpályádon. j 


— Anyám ölbeejtett kezével idegesen tépdeste apró 
zsebkendőjét, és amikor könnyektől csillogó szemét rám- 
emelte, el-elakadó, fátyolos hangon így szólt hozzám: —. 
legalább . . . 
mindennap . . . ársz egy lapot nekünk .. . 


ZÖLDFA ÉTTEREM ÉS SÖRÖZŐ 
KITÜNŐ KONYHA, POLGÁRI ÁRAK 
CIGÁNYZENE: LAKATOS VINCE 


Különtermek. Repülőtisztek találkozóhelye — I., KRISZTINA-TÉR 9 


azt ígérd meg, fiacskám . . . hogy . . . 
v. J. A. 


éppen azért vált halhatatlanná, mert nem 
ült repülőgépre? : 


A vvagánya repülő rendszerint azono- 
sítja az észszerű óvatosságot a gyávaság- 
gal. Talán helyesen vélekedik, amikor az! 
észt nem tartja sokra és igaza kétségbe- 
vonhatatlan, ha tételét szigorú — önkriti- 
kából meríti. 28 


A látókör szélessége a repülőgép ma- 
gasságától függ és már egy-két méteres 
magasságnyerés is — bővíti a látókört. 

j ak 


A pilóta meg van győződve arról, hogy 
8 meteorológus olyan prognózisokat ad, 
amelyeknek az ellenkezője válik be. § 
mivel ezt a meteorológus is tudja. azért 
készít ő olyan prognózisokat, amelyek" 
nek az ellenkezője igaz. A kölcsönös 
megértés csak így lehet teljes és csak 
félreértés keletkezne abból, ha a prog- 
nózis — egyszer fedné a vatssásal s 


FIÚK/ 


sHe 113. 1. A Do. X. a Deutsches Luft- 
fahrt-Museumban van. 2. Az olasz gépek 
típusjelzésénél sokszor látható abisc (másod- 
szor) szócska azt jelenti, hogy a kérdéses 
gép az eredeti típus első továbbfejlesztése. 
83. A Caproni-Campini  hőléggépről újabb 
bíreket nem hallottunk, de úgy tudjuk, 
hogy a kísérletek folytatására egy újabb és 


" nagyobb gépet építenek. 4. Repülőgépanya- 


hajókról részletes ismertetést a Weyer-féle 
Taschenbuch der Kriegsfílotten-ben találhat. 

Miskey Tibor, Sopron. Olyan könyv, mely- 
ben a magyar és német repülők légi győzel- 
meinek száma és a repülők arcképei össze- 


gyüjtve megvannak, egyelőre még nincs. 


; Olyan könyvről sem tudunk, melyben a ma- 
. gyar és német kitüntetések fel lennének tün- 


tetve. Felhívjuk figyelmét arra, hogy lapunk- 
ban alkalmanként le szoktuk közölni a ki- 
emelkedőbb eredményeket elért hadipilóták 
teveit. 
Rácz István, Nyiregyháza. A kérdezett gé- 
pek metszetét sajnos nem tudjuk közölni. 
Béldi László, Debrecen. A Me, 109. G. a 
Messerschmitt vadászgép legkorszerűbb to- 
vábbfejlesztése, a Me 323. Gigant egészen új 
szerkesztésű, hatmotoros  csapatszállítóggép, 
a Ju 86. P. távolfelderítő sztratoszféragép. 
Mindhárom gépről közöltünk már régebbi 
számainkban rövid ismertetést, részletes ada- 
szeg azonban még mi sem vagyunk biírto- 
an, 


KARACSONYRA KÉRJETEK 
. REPÜLŐ MODEL 
ÉPITŐ SZEKRÉNYT, 


e AA fr model, Tauttapy aa , 
d ernyé (sz tal za 


, REPÜLŐMODÉLEZŐ 
ES AVIATIKAT SZÖVETKEZET 


Budaprut, VI. Tasz könüt to, 


Pandur Józset, Kéthely. . Vitorlázógépet 
megfelelő műszaki felkészültség és hivatalos 
ellenőrzés nélkül építeni nem lehet. 


. Többeknek, Minthogy a katonai titoktartás 
lapunkat is kötelezi, nem adhatunk még rész- 
letes adatokat olyan repülőgépekről, melye- 
ket baráti államaink hatóságai hivatalosan 
még nem hoztak nyilvánosságra. Egyébként 
lehetőleg minden új gép adatait közöljük. 


ADAKOZZUNK A . 


kepülő Alapra 
hogy minél. több magyar ifjút képezhessünk 
epuülőveé 

Adoráásíjök az Alap 188.180. sz. csekkszám- 


lájára fizethetők be. —Adománygyüjtés- 
sel az Alap senkit sem bizott meg 


Minden fillérrel a magyarrepülő- 
jövőt segítjük megalapozni ! 


Egymagában 
vagy tejjel keverve 


Felelős szerkesztő és kiadó 


JÁNOSY ISTVÁN 
ESŐS SZÉ OR KOS § 2-TŐ 


o 
MAGYAR 
SZÁRNYAK 


megjelenik havonta kétszer 
minden 1-én és 15-én. Előfizetés; 
ára egy évre 19.20 pengő, vállalatok- 
nak, jogi személyeknek évi 50 pengő 
Egyés szám ára 80 fillér. Szerkesz- 
tőség és kiadóhivatal: Budapest, 
VII., Király-u. 93. sz. Telefon : 
222—422. Pastatekará ki 
pénztári csekkszámla: 29.830- 

o . 


Kéziratokat és fényképeket nem őr- 
zünk meg és nem adunk vissza. Le- 
velekre csak beküldött levélbélyeg 
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S Röntjésévérk ö 
Rich. Seifert £ Co. Hamburg! 


Tanácsadásra szakmérnökeink mindenkor Atapítva 1892 
rendelkezésre állnak Képviselő: Romeiser László, Budapest, II., Lövőház-u. 24. 


MOISS 


9 ) 
A 
[68 


KGI 


D 
ODO 


! 

I 
; 
; 
le 
! 
[/ 


aerobenzin Fr 


Budapest, V, József nádor-tér7, tel. 387-137. Közforgalmi repülőtér; tel. 458-519 


Athenaeum Irodalmi és Nyomdai Rt. mélynyomása. Felelős: Kárpáti Antal igazgató. zzz áá 
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